


























Slike Iz Razvoja Cerkve V Avstraliji

Dr. Ivan Mikula

Konvikti

V PESTRI DRUZBI SMO SE POGOVARJALI
o dobrih in slabih lastnostih Avstralcev. Kriticno
temparaturo je zlasti podzigal nerazgledan novo-
naseljenec. Bliskovito je vrgel v vroce glave ocita-
joco razlago:

“Jasno! Avstralcem vre v krvi dedis¢ina pred-
nikov, ki so bili po veclini zlo¢inci, kaznjenci,
Skodljivci ¢loveske druzbe. Pa tudi njihovi sodob-
ni nadzorniki in c¢uvaji so se od njih razlikovali
samo po obleki in ¢inu...”

Tedaj se oglasi novim naseljencem zelo na-
klonjen avstralski domacin, zelo ugleden moz. Mir-
no pripomni:

“To nas ni¢ ne moti. Nasprotno, nasi predniki
so na$ najvecji ponos. Saj so kaznjence za depor-
tiranje izbirali najbolj$i angleSki sodniki in vladni
upravitelji...”

Blisku in gromu ni sledila nevihta, niti se ni
vsula toca. Veselost je zavladala med nami, Avs-
tral¢ev humor je odbil ostrine.

Mi se pa hocemo zdaj poblize seznaniti iri
sprijateljiti z druzbo prvih evropskih naseljencev
v Avstraliji, ki so bili v prvih deseletjih res veci-
noma iz Anglije in Irske deportirani kaznjenci.
Navadno jih uradno imenujejo “konvikti”, zato bo-
mo tudi mi rabili zanje ta naziv.

Po veri so bili konvikti pretezno ¢lani protes-
tantske (anglikanske) cerkve. Med njimi je pa bilo
najti tudi angle$ke katoli¢ane, ki so se ze pred
prihodom irskih kaznjencev borili in trudili, da bi
imeli s seboj katoliskega duhovnika in z njim svo-
je lastno bogosluzje. To prizadevanje ao pozneje
zelo ojacili irski konvikti, ko se je zacelo depor-
tiranje tudi od tam.

Preden se zaCnemo baviti z zgolj cerkveno
zgodovino Avstralije, vrzimo kratek pogled na te-
danji socialni polozaj v Angliji, kajti le iz njega
je mogoce pravilno razumeti in ocenjevati kazen-
ske ckspedicije konviktov, ki so jih sprva (do pro-
klamacije neodvisnosti 1.1783) odvazali v Ameriko,
pet let nato pa zaceli z njimi kolonizirati New
South Wales v Avstraliji.

Socialni polozaj v Angliji

V 18. stoletju, ko se je pripravljala francoska
kaj siromaSno in zalostno. Splosna revs§¢ina, po-
manjkanje zaposlitve in 'zivljenjskih potrebs¢in,
zlasti pa nerazumevanje vi§jih slojev za socialno
skrbstvo, nezmoznost parlamenta, da bi preosno-
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val kruto zakonsko pravo in izgladil kri¢eca dru-
zabna nasprotja — vse take okoliS¢ine so neprivi-
ligirane ljudske sloje naravnost nujno tirale v pro-
tizakonitost. Vlada in vladna cerkev (anglikanska)
nista bili dostopni kaki novi ideji v vpraSanjih so-
cialne pravi¢nosti in kazenske zakonodaje. Pro-
testi proti temu zadrzanju so se dvignili Sele *
vrst novih verskih sekt, na primer Quakerjev in
Wesleyaneev.

Ubiti divjega zajca, nabrati si krompirja ali
celo samo suhljadi — da ne omenimo sadja — n8
posestvu bogatega lorda, je pomenilo dolgotrajen
zapor ali celo deportacijo. Ni¢ ni pomagal izgo-
vor, da je bilo treba za vzdrzevanje la¢ne druzin«
poneveriti Siling, pohiteti domov preko ograjene
posesti bogatasa ali Se kaj manjSega
¢rka postave je nalagala strogo kazen. Vendar zo-
pet ne smemo misliti, da so bili med deportiranci
zgolj taki, ki so zakrivili podobne socialne pre-
stopke. Med konvikti so bili kajpak tudi prav resi"
zlo¢inci, da dosmrtni zapor ali celo na smrt obs«
jeni, pa pomiloS¢eni na deportacijo. Na splosno P8
le velja, da je pretezna vecina konviktov trpel®
kruto kazen deportacije kot zrtev krivi¢nih social'
nih razmer.

zagre§itii

Prvi cerkveni zastopnik

Kapitan Arthur Philip je na svojem prvei"
izseljenskem brodovju za Avstralijo (1030 dus, 753
konviktov, 277 svobodnjakov) imel s seboj eneg$8
samega kaplana za vse te ljudi. To je bil duhov-
nik anglikanske cerkve Rev. Richard Johnson.

Ta moz je vreden naSega zanimanja. Ne tolik0
kot oseba, pa¢ pa =zavoljo edinstvenega polozaj§'
ki ga je kot zastopnik verskega skrbstva zavzema)
v tej izredni druzbi. Brzcéas v vsej zgodovini nl
primera, da bi bila tako nenavadna druzba posta’
vljena pred usodno nalogo, ustanoviti novo kol®
nijo, novo prebivalstvo, nov narod. Gotovo pa ok®
lis¢ine novih zaseljencev dotlej niso bile nikjer tez'
je. Saj niti raziskovalec Cook, ki je novi kontinent
za Anglijo odkril, ni opisal vzhodne obale Avstr*'
lije. Zato je bila dezela povsem nepoznana glede
podnebja, padavin, rastlinstva, zivalstva, prvo*'
nih prebivalcev, zivljenjskih pogojev... Pa tud
razgledani Phillip sam z vsemi svojimi kaznjenk
in namescenci vred ni vedel, ali je njegov NS™
otok, polotok, ali pa del kontinenta, povezan *
New Hollandom — sedanjo West Australijo. Mer'
da ima svoje meje ze kar na gorskih vrhovih sin'
jih Blue Mautains, kaj se ve...



Euko je Rev. Johnson prisel v Avstralijo? Go-
tovo ne le na zahtevo Phillipa, kajti londonska
“']_ada je predvidevala kaplansko mesto med kaz-
Nleneci ze leta 1786. Sest mesecev, preden je odplu-
4 prvo brodovje, je Johnson dobil uradno names-
Cenje 2 nalogo: Izvajaj vsa opravila, ki spadajo v
obmodje kaplana!

Tiste Ease je v Angliji razvijal svoje zelo ¢lo-
Vekoljubno delovanje William Willberforce. Av-
Stralski zgodovinar, nadskof O’Brien v Canberri,
J¢ mnenja, da je bil vpliv tega moza pri nasta-
Vityi kaplana v prvi vrsti merodajen. Prav tako
Y88 nadaljnje dolovanje anglikanske cerkve med
Naseljenci v Avstraliji skozi nekaj desetletij. Da,
celo zahteve katoli¢anov, da morajo dobiti lustnega
ulzu\rnika in lastno bogosluzje, je Willberforce
Vkljugil v svoje brige.

Prva viadna inStrukeija Phillipu vere sploh ne
“Menja. Druga inStrukeija mu nalaga dolinost, naj
Ekrhi za izpolnjevanje verskih obveznosti. Za vzdr-
“evanje reda med kaznjenci naj gleda, da se bo
J8Vno bogosluzje vrsilo pod danimi pogoji. Leta
1?8‘9 je Phillip prejel dodatno naroéilo, naj v bli-
ni vsake naselbine izbere poseben prostor za bo-
%0 cerkey, Obsega naj ta prostor 400 akrov sve:

Z4 vzdrzevanje duhovnika in 200 akrov za vdr-
fVanje ugitelja,

Glede na veliko #tevilo Ze prvih transporti-
;ance". ki so jim kmalu sledili nadaljnji, ter na
“Tedno tezavne prilike v novi deZeli, paé ne me-
:Gmo trditi, da je londonska vlada pripisovala ver-

®mu vprasanju velik pomen, ko je nastavila za
Neverjetno tezaven dusnopastirski delokrog — ene-
&a Samega delaveal! (Se nadaljuje.)

P onuimon

0O, SAJ RES!

Pokregala nas je ga. Pavla: “Zakaj nié ne po-
Veste, kdo je narisal krasno sliko na ovitku MISLI?
®tove tudi druge zanima, saj je risba tako boga-
“: tako polna misli in Zustev. Name je napravila
%, da ornamenti kar plavajo kot note. Naj si ga
Y8k ponovno od blizu ogleda, Vi pa povejte, kdo

® tak umetnik med nami.”

Odgovor je: Tak umetnik je p. Romac, ki ga
p?"“l'uo: pod imenom “Kar naprej!” in vemo o
;::em, da pase v Sydneyu in okolici hrvatske ovce
¢ kozle (€e jih imajo tudi oni kaj...) Naj mu bo
& tem mestu izredena zapoznela javna zahvala.

Isti p. Rok je narisal tudi “glavo” za maiegn
Patry “tipkarja”. Malo se bojim, da ta risba ge.
AVl ne bo tako vied. Kajiele “tipkarju” samemu!
od.‘ tak umetnik kot je p. Rok Ze sme biti véasih
Ui male — poreden.. .

2o Glavo MISLI na strani 1 znotraj, za Duhov-
ll.l.h°
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Pisarno, za Lovéeve zapiske in ilustracije za
n"“dllo jabolko je napravil Boris Miklavéié. Tudi
Jemy najlepsia hvala!

TEMNA MISEL

Se ravnokar je na drevesu visel
namesto lista vsakega — zlatnik...
Iz mene pa priila je temna misel,
pred me postavila tezak mejnik.

Zasencila je evkalipta kroinjo,

sto sonc je ne bi pozlatilo zdaj.
Mejnik je zdrobil mojo zadnjo proinjo,
izbrisana je zame pot nazaj.

Izseljenka pregnana, iibka, tujka,
primorana tu tavam brez smeri.. .
Nad tokom svojim vrba sem Zalujka:
na raj zasuinjen misel me boli...

Pavla Miladinovié

POSVETILO

Stanko Sustersic
e
Tvoja mladina, ¢uj, domovina,
v vdanosti klice tvoje ime.
V dusah in srcih mladih edina
tebi zivi'in tebi umre.

Misel na mater srca nam zari,
zari nam lice, zari nam um.

Zveste do groba sine obvari,
v prsi jeklene daj jim pogum.

Duh nas oéetov bodri in uéi
éuvati drago rodno zemljo.
Veodi k resnici, vodi nas k lugi,
kazi do sloge pot nam svetlo!
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Z VDeoeh VDetrov

IME LOUISA ADAMICA se je nadvno spet
pojavilo v ameriski javnosti. Lojze Adamié, doma
iz Blata pri Visnji gori, si je napravil v Ameriki
ze kar slavno ime kot priznan pisatelj v angleséi-
ni. Med drugo svetovno vojno je veliko storil za
priznanje partizanstva. Tedaj je imel visek svojega
pisateljskega imena Ze sa scboj. Po vojni je ne-
srecno konéal, Uradno je bilo ugotovljeno, da se
Je sam ustrelil, mnogi njegovi prijatelji pa Se
zmerom trdijo, da je bil po drugih spravljen s sve-
ta. Vdova Stella je prodala hiso, pozneje so nasli
v njenem zidu vsoto 12,500 dolarjev. Cigavi so bi-
li, ¢igavi naj bodo? Po daljsih posvetovanjih je
sodnija odloéila, da jih dobi Adamiceva vdova.

STEPINCEV DAN je praznovala drzava Michi-
gan v Severni Ameriki. Proglasil ga je sam guver-
ner Williams. Katoliske 3Sole so za svoje udence
razpisale nagrade za nekaj najboljsih spisov o kar-
dinalu Stepincu. Nagrade je razdelil profesor sla-
vistike na univerzi Wayne. &unanJL slovesnosti za
praznovanje dne so pme(hll Hrvatje v Detroitu,

najveé¢jem mestu drzave Michigan, s cerkveno in

svetno proslavo. Popoldanske prireditve se je ude-
lezil tudi guverner in celo bivii ameriski predsed-
nik Truman, ki je tudi imel kratek govor.

0O JANEZU XXIII. je zapisala revija NEWS-
WEEK poleg drugega naslednje: Naj napovedani
splosni cerkveni zbor uspe tako ali tako, gotovo je,
da je Janez XXIII. Ze vtisnil kri¢anskemu svetu
poseben svoj znak., Prav tako je Ze napravil svoj
vtis na komunistiéni svet. Njegova najveéja na-
sprotnica, visoka komunistiéna komanda [talije, je
razposlala svojim vernim skrivno naroéilo v treh
tockah. 1. Ogibajte se med ljudmi vsake razprave
o sedanjem papeZu. 2. Ce se ne morete izogniti,
ne zinite nié¢ takega, kar bi se smatralo za napad
na papeza. 3. Nikar pa ne pozabite, da papez kljub
vsej svoji osebni oéarljivosti predstavlja duhoviéi-
no, ki se vtika v italijansko politiko (NEWSWEEK
dostavlja v oklepaju: Po mnenju rdeéih) na skodo
ljudskih mnoZie.

FORMOZA bo kmalu spet v ospredju spopa-
dov, napovedujejo diplomatje v Vzhodnem Berlinu.
To sklepajo iz dejstva, da rde¢a Kitajska zbira
oborozeno vojsko ob obali blizu Formoze in seli
civiliste v druge kraje. Pripovedujejo tudi, da so
se rde¢i med zadnjo krizo resno bali invazije s
Formoze. Vsa rdeéa armada je bila v vojni pri-
pravljenosti in celo iz MandZurije so hitele oboro-
zene ¢ele v blizino morja, da bi invazijo odbile,
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Tako poroc¢ajo poznavalei razmer v Hong Kongu.
Verjetno bi se bil Gang Kajsek tudi res spustil v
kaj takega, da ga niso pregovorili Amerikanci. ¢e
bo spet kaj izbruhnilo tam okoli, bo pa na kaj
takega teZe misliti, (ko se je medtem rdecéa Kitaj-
ska bolje pripravila.

INTEGRACIJA érncev z belimi v amerigkih
Solah mapreduje, sicer pocasi, pa gotovo. Drzave
na jugu, med njimi zlasti Virginia, si Se belijo
rlave, kako se ji izogniti, in poskusajo to in ono.
Vendar jim oroZje skoraj samo od sebe pada iz
rok, ko vidijo, da na sploSno vendar prevladuje
pamet in uéenci obeh barv zmerom bolj mirno sede
drug poleg drugega. Se se bo morda pojavil tudi
kak predlog v washingtonskem senatu, da naj ¢rnce
%z juga preselijo na sever, tako bo doli na jugu
érnsko vprasanje zginilo z dnevnega reda, gotovo
pa je, da bo tudi vsak tak predlog ostal glas vpi-
joc¢ega v puscavi. Saj je res ze skrajni ¢as, da ¥
svobodoljubni Ameriki prenehajo s Skandaloznimi
trenji med belimi in ¢érnimi,

“ROCK-N-ROLL ples je pohvalila “nuna’” Do-
roteja v Sydneyu in postala jako popularna v syd-
neyskem dnevnem ¢asopisju in med mladino, ki no-
ri za tisti ples. Od katoliske strani poudarjajo, da
je “sestra” Doroteja nuna na svojo roko, in red,
ki ga je ustanovila, nima priznanja od Cerkve. Od
iste strani podértavajo, da se zlepa pameten clo-
vek ne more navduSevati za tiste vrste ples, toli-
ko manj kak predstavnik Cerkve.

BILLY GRAHAM, protestantovski evanpelist
je prigel pridobivat Avstralijo za Kristusa. Tako
pravi sam, tako verjamejo tisoéi, ki ga hodijo po-
slusat. Moz je res videti iskren, éeprav ima na-
paéne pojme o tem, kaj se pravi sluziti Kristusu-
Katoli¢anom seveda nima kaj povedati, zato njim
njegova “krusada” ni potrebna. Ce pa kakega ne-
vernika ali odpadlega kristjana opozori na Bogd
in Kristusa, je le nekaj vredno. Nekdo je dejal’
&e Billy ne bo nié drugega napravil kot to, da bo-
do dnevni &asopisi te tedne %e na prvih straneP
pisali o Bogu in veri vanj, naj bo dobrodosel.

NA CIPRU je podoba, da so Grki in Turki
nasli neko pot za sporazum. Videti je, da so tudi
Anglezi voljni. Precej se bo oddahnil e\rrop!'!l"1
svet, ée se bi res Ciper pomiril — po tako dolg0”
trajnih borbah in brezuspesnih poskusih, da bi bil
nekdo na vrhu, drugi pa spodaj.

(Dalje na str. 19.)




. Cpiomo iz CDEma

Konec

Avdienca pri novem papezu

JE ZELO PRIPRAVNO, ¢e ima ¢lovek kardi-
nfﬂﬂ- za skofa. Le tako se je moglo zgoditi, da sem
bil skupno s kardinalom MeGuiganom sprejet v
avdienci pri novem papezu Se preden je bil kronan,

Najprej smo kako uro nekoliko nervozni éa-
k_a]i v predsobi papeZevega urada. Tedaj so pova-
bili kardinala, mi smo Se ostali v éakalniniei. Kma-
lu 50 poklicali tudi nas — bili smo §tirje iz to-
Yonstke nadikofije. Stali smo pred Janezom XXITI,

Tu naj nekaj pripomnim. Pred izvolitvijo ta
Moz ni bil “moj” kandidat. Se potem, ko je bil Ze
Zvoljen, se nisem mogel kaj prida navduditi zanj.
Y2 paé nisem skoraj nié poznal. Pri avdienci se mi
J& pa zgodilo tako kot moji poroéeni sestri ob pri-
h?dll prvega deteta. Poprej si je vedno zelela, da
E;bil. fantek, Ko je pa dobila punéke, je rekla:

“daj imam pa rajsi puncko, kar prav je, da ni
fantek.” Tako je bilo tudi meni zdaj “kar prav”,
da niso izvolili “mojega”...

Avdienca za nas vse pri sv. Ofetu je trajala
sfimﬂ pet minut. Seveda, kar sta se imela pomeni-
ti g kardinalom, sta opravila Ze poprej in — brez
Nas. Kardinal nas je po vrsti predstavil in papeZ
Jl} imel za vsakega kakSno $aljive opazko. Se mu
Vidi, da gale kar iz rokava stresa. Kaj veliko dru-
Eega kot “predstavljanje” res nasa avdienca ni bi-
la, vendar je zlepa ne bom pozabil. Bilo je tako

Omace, kot bi prisli na obisk k staremu znancu —
akemu podezelskemu Zupniku.

 Piju XIL se je kljub vsej njegovi priljudnosti
"l'deb, da je po rodu plemenitas. To Ze samo iz
Megovih syedanih gest, toliko bolj iz besed. Sedan-
! pape#, ki je iz kmeéke druzine, bi se moral zelo
Ponarejati, e bi hotel biti tak kot njegov prednik.
0, pa tudi res prav ni¢ ne poskusa kaj takega.
sak njegov nastop je ena sama naravna kmecka
Preprostost, Nié “mogoénega” ne sije iz njegovega
Obraza, njegovih besed, njegovih gest.

Toda kakor je preprost, je pa globok pozna-
v“]?c ljudi in moder presojevalec poloZajev, v ka-
rih se znajde, Njegovo geslo je: Videti vse, nad
Marsigem zamizati, grajati malo.

Kronamnje

Ne bom ga opisoval. Saj je drugod dovolj tega
npiaﬁvanja. Po kardinalovi naklonjenosti sem lahko
¥Se prav od blizu opazoval. Ker je bilo treba biti
"4 mestu poldrugo uro pred zadetkom, ée si hotel
Mmeti gyoj prostor zagotovljen, je vse skupaj tra-

jalo pet ur. Naj reée kdo, kar hoée, jaz bi bil e
in e voljan tako dolgo ¢akati in gledati, ¢e bi se
mi ta priloznost ponovila. Ne bom rekel, da je zu-
nanji sijaj tisto, kar drzi tvojo pozornost. Presu-
ne te dejstvo, da pride ob papezevem kronanju na
prav poseben naéin do izraza mednarodnost in nad-
narodnost Cerkve. In to vse od pestre druZbe vii-
jih in najvigjih pastirjev pa do prerivanja in
uporabljanja komoleev ter stegovanja vratov, ker
hode paé vsakdo kar najved videti. Tezko bi bilo
najti na svetu prizore, ob katerih bi bile od vseh
vetrov zbrane mnozice tako ene misli in enega srea,

kot sem to opazoval prav ob kronanju Janeza
XXIIL. Ta vtis je neizbrisen.
Za zakljuéek naj zapiSem samo Se to: Vesel

sem, da sem v Rimu, zlasti pa, da sem bil v Rimu
v oktobru in novembru 1958, — Lojze Ambrozit.

TUJE GORE

Neva Rudolf

Ramiele, murke, modri sviié.
Kot bajka je to cvetje,

kot paradiz to mladoletje

in v soncu pada slap kot blisé.

Le pesmi ni. Ni vriska iz srca,
(), ne, prav mni¢ mi ni:

samo vse tuje se mi zdi...

(0, mamica, saj nisva tu doma.

CENTENNIAL PARK

Neva Rudolf

Veéer mi rise te rahle oblake,
pajéevinnste sence pojodih vej.
Ujela bi tebe v prgiiée lepote,
zaklicala vetru: semena razvej!

Poti se prepletajo, trava se iiri

v slapu veselih preprostih planjav.
Tu je svobode, svobode v zraku —
pridi, nasrkaj se zlatih vonjav!
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MOHORJANOM

Teiko pri¢akujete knjig za to leto — mi
tudi. Na Zalost moramo sporoéiti, da kar ne
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® morejo pripotovati ¢ez morje, Ceprav so sle

veliko pred bozifem na pot. Morajo biti vsak t:*

¢as tu in takoj bodo rezposlane. Ko gre ta
itevilka v tisk, pa #c niso dospele. Prosimo
potrpljenja. — Dr. I. Mikula.
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KRIZEM AVSTRALSKE SLOVENIJE

NEW SOUTH WALES

Ingleburn. — Malo nas je v tem kraju, na
prste ene roke bi nas lahko prestela, Pa se le ve-
dno kaj zgodi med nami, Seveda kaj lepega, da
spet in spet pridemo “v cajtenge”, kot se tako
fletno po ljubljansko pravi. Ta najnovej&a novica
ni iz Zenskih vrst, ali pa je, kakor se vzame. Iz-
gubili smo edinega fanta, ki smo ga Slovenci ime-
li med seboj tu. To je Hodaljev Ivan, sin moje
sosede, priden mlad dedko. To se pravi, tak je
bil, zdaj je Ze moZ Oéarala ga je Anglezinja Lili-
an, Sestnajsletna deklica, s tisto znano poltjo, po
kateri slove AngleZinje. Svatba je pa bila prav
slovenska. Na mizi doma zrejen, doma zaklan, do-
ma pecen praSicek, pa seveda potice in flancati.
Ni manjkalo pijace, pa je bilo tudi v tem pogledu
vse kot “se fika”. Na obi¢aje doma je spominjalo
tudi to: Komaj je zaroéni prstan zablestel na
gladkem prstancu lepe neveste, je bododi tast ozna-
nil dogodek vsej vasi s trikratnim strelom iz pus-
ke, Vem, da se tudi vi, dragi rojaki, pa seveda
tudi MISLI, pridruzujete mojim éestitkam mlade-
mu paru. — Pavla.

Parramatta. — Med moje stare navade spada
branje, pisanje in reSevanje kriZank. Vse to se
smatra za dobre lastnosti, imam pa tudi slabe,
vendar teh ne bom raznalala po ¢asopisju. Bi me
imeli za poniZno. Le toliko naj omenim, da sem
ze od mladega poznala tudi ljudi, ki so 3teli za-
ljubljenost v knjige med éloveike neumnosti. Se
moja mama jim je do neke mere delala druzbo.
Meni pa to ne gre v glavo. NajljubSe branje so
mi lepe povesti, na primer Velikonjevo “Pismo”,
ki je izhajalo v MISLIH. Prehitro je bilo konec
te zares vzpodbudne povesti. Upam, da bo kmalu
zacel izhajati kak nov roman. V spisu Strpnost in
vera obéudujem profesorjeve Zeno, pa tudi moza-
karja ne zaostajata dosti za njo. Zelo dobre reci
natipka tudi nekdanji Viéan, p. Bazilij. Tista o
podenem vratu je bila odliéna. Od razliénih pes-
mi, ki jih najdem v MISLIH, dajem nagrado “Bra-
tom za novo leto.” Pavla in Neva sta sploh prav
krepka stebra naSemu listu, Vesela sem, da se
zadnja ni éisto do konea poslovila. Gospe Pavli
izrekam zahvalo za prisréne besede v priznanje
Ahéinovi “Sociologiji”. Sama sem doslej imela
priloZnost preéitati samo drugi del od njegovih
treh knjig, pa se popolnoma strinjam s Pavlinimi
besedami. Dr. Ahéina sem osebno poznala v Rimu.
Dosti mi je pomagal v tistih éasih takoj po voj-
ni, ko so bile vsakovrstne tezave na dnevnem re-
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du. Zdaj moram nehati, zbudili so se otroci in me
klicejo. Mirko Rakuiéek naj kmalu naredi nove
krizanko. Lepo pozdravlja Angela Zidan.

Strathfield. — Prijetno smo bili iznenadeni nad
pozdravi od gdiéne Neve, ki ste nam jih sporoédili
v zadnji Stevilki MISLI, Verjetno ne bomo imeli
priloZnosti, da bi se gospodiéni zahvalili osebno
ali tudi samo pismeno, pa prosimo, da bi ured-
nistvo to napravilo za nas ob kaki priloZnosti, ko
ji boste gotovo sporodili zahvalo tudi od drugih,
ki so bili nasteti. Vra¢amo ji pozdrave z Zeljo, da
bi bila z njo sreéa v polni meri na njeni novi

zivljenjski poti, — Druzina Karel Bezjakova.
VICTORIA
Dookie. — LeZe piSem, v holniSnici sem, za-

krpati mi morajo raztrgano kozo od nog do gla-
ve. Lepo sem vozil svoj avto z obiska pri namest-
niku nafega principala, pa je privezil nasproti é&i-
sto pravilno neznanee, toda zadnji hip mu je avte
zavil v mojo smer in se je zajedel v mojega. Zna-
no je, da macéek zmerom na noge pade, tudi meni
se ni zgodilo kaj zelo hudega, le okrampan sem
poiteno ez in ez, Zato je pa avto toliko veé do-
bil, ée bo sploh Se za kej. Pa se bo izlizal macek,
nié se bati. Prav lepo pozdravlja, Geprav ves zbit
— Joze Macek.

Melbourne. — V Celoveu izhaja lep mesecnik
NASA LUC. V letosnji januarski stevilki pise Y
njej neki C I8 N I& iz Melbourna med drugim:
“Prispevie v Avstralijo nas je Ze na ladji pomlm\"il
pater Bazilij in nas kot prvi seznanil o tukajinjem
zivljenju: Slovencev nas je v Melbournu Ze km-:
preko tri tiso¢, Imamo svoj slovenski klub, pevski
zbor “Triglav”, dramatsko skupino, Sahovski od-
sek, ping pong, tenis, odbojko in kaj vem, kaj 3¢
vse. Pripravljamo se eelo na gradnjo lastnega kul-
turnega doma. Ce boste kaj sodelovali, vas bom?
zelo radi sprejeli. (Kajpak sem mu to takoj oblju-
bil.) Tmamo klubski vestnik, ¢asopis “Misli”, v Syd-
neyu izhaja “Zar”, skratka, na vse nacine skufa
mo strniti Slovence v eno druZabno celoto. 28!
moram naglasiti, da vedno ne uspemo. Ravno ¥
neuspehi panas e bolj podZigajo v na$i vnemi in
potrpljenju. Melbourne je zelo veliko mesto, ne si-
cer tako po Stevilu prebivalstva, kot po obsegl:
Fantje bodo $li takoj v Solo. Ostali bi lahko po-
sedali vederne teéaje za jezik, ki so brezplaénk
Te ugodnosti bi nadi novododli nikakor ne gmeli
prezreti, kar se jim v poznejfem ‘asu kaj rad?




maiéuye; Eim pa obvladate jezik, so vam odprta
V88 vrata. — Tako nekako je razprezal svoje misli
na§ pater, nam v tolazbo, dokler mu ni posel sko-
PO odmerjeni ¢as.” — Citatelj “Nase Lu&i.”

?_q_UTH AUSTRALIA

.Adelaide. — Skupaj z naroénino naj pridejo
t'-“1-1 ¢estitke. List MISLI je od Stevilke do &tevilke
olj prikupen, trud in iznajdljivost urednistva sta
V8éga priznanja vredna. Edino ime lista $e pove,
da je to ono nekdanje slabotno dete, ki je bilo ro-

deno pred osem leti. Prav lep pozdrav. — Alojzij
ovhe,
Mile End. — Kar zadeva list, je prav posre-

teno, da ga izdajate v obliki revije, Revijo je la-
e hraniti kot ¢asopis. Kolikor bi se ne zdelo od-
veé., bi zlasti rad videl, da bi dobro zadeli pri

Iri novega romana, recimo: podlistka, Izberite
_kicn sodoben tekst slovenskega pisatelja: Ko-
e’.pm, Juréeca itd. Tezimo za sodobno proizvod-
"o, Kersniki in taki so nam Ze predaleé. In Ze
Mo re¢ hi omenil. Terminologija ali izrazoslovje
J® Taznih strok, zlasti morda iz sadjarske in
mnﬂ?ﬂke, bi nasla zelo hvaleZne odjemalee, ker
I tako laze razumeli angleski tisk, Ve¢ strokov-
Yh Elankov iz teh panog bi priporocal, naj bi bili
V82 prevedeni, ¢e izvirnih ni dobiti. Kolikor bi
58 ti sestavki nanadali na poljedelstvo, sadjarstvo
N vrtnarstvo, naj bi se razporedili po potrebah

otitnih mesecey, — Pozdravlja Miro Novak.
QUEENSLAND
‘*—-—
Brisbane. — Zadnje ¢ase spet lahko vidimo in

Pozdravlijamo v svoji sredi nekaj starih znancev.
Ploino znana in vedno vesela druzina Martina
llf'!l 8¢ je vrnila med nas iz vrode Mt. Ise. Dve
ti 50 preziveli tam gori, Druga je pdiéna Sonja
F’*""O\m. ki se ji je po triletnem sluzbovanju v
?ddal.ienih krajih posredilo, da je dobila uéitel-
38K0 mesto doma v Mitcheltonu, Sileevim in Sonji
“Yekamo jiskreno dobrodoslico z upanjem, da ne
t do zopet pobegnili. Pa Se nekaj. Popolnoma na
e‘l'l'l in skoraj neopazno sta 2. dee. proslavila
5Y0j srebrni poroéni jubilej g. Josip Fon in ga.
aksima, Geprav pozno, pa toliko bolj prisréno:
% mnoga zdrava in sreéna letal — In fe to: Za-
.;oa;]a sta se g. Elizij Vogrié, delaven élan in od-
Ornik “Planinke”, in gditna Marisa Farinazzo.
¢stitke in iskrene Zelje, da bi &lo vse prav sreéno
30 zaértani poti, — Tisti, ki radi ditate, se pa
Rlasite pri meni, da dobite leto$nji ZBORNIK iz
YZentine, Zajetna in vsebinsko zelo bogata knji-
A — Janez Primoiié.

Brisbane. — Imeli smo predpustno zabavo, ki
je lepo uspela, ¢eprav smo tega ali onega rojaka
pogresali. Namen takih zabav je, da Slovenci pri-
demo skupaj, se pogovorimo in poveselimo. Za tak
vecer je dvorana kakor ko&éek Slovenije, ki je ne
bomo nikoli pozabili. — Zeleti bi bilo tudi, da bi
bili ljudje malo bolj navduseni za cerkveno petje.
Prihajajte k vajam vsako nedeljo popoldne od 3-4.
Seveda je treba dobre volje in poZrtvovalnosti.
Prav lepo pozdravljam go. Marto Jaksa in vse Slo-
vence, — Kristina Plut.

bbb bbb b d b dd i b dd ddd ddddddd

Ilash! FLASH! Flash!

Romarski izlet v Katoombo se je v ugodnih
okolii¢inah krasno obnesel. Odliéna udelezba, moé-
na poboznost, vesel ogled izletnih tock. Sami za-
dovoljni obrazi, sproideno obéutje.
prihodnjic¢!

Na svidenje

Bl d i i B B i i i B i i o B B B B B B B B e .

ITII. REDNI OBCNI ZBOR
SL DRUSTVA, SYDNEY.

Toncéka Vodopivee

Sedel se je 17. jan. 1959. Prisotna je bila vecina
finanénih ¢lanov in imela volilno pravico. Med toc-
kami dnevnega reda je bilo tudi sprejetje neka-
terih dostavkov k pravilom drustva, vec¢inoma up
ravnega znadaja,

Odbor, izvoljen za leto 1959 na tem obénem
zborju, je bil v MISLIH ze naveden v februarju.
Dostavim naj, le, da je pomotoma izostalo ime pod-
tanjnika, ki je Angel Renar.

Clanarina je ostala nespremenjena: funt na
leto. ¢lani & poravnano ¢lanarino imajo prost vstop
k zabavam v Domu ob nedeljah.

Clanstvo je a) ustanovno, b) redno, ¢) podpor-
no.

Ustanovni ¢lani =o tisti, ki so izpolnili prijav-
nico na prvem obénem zboru.

Redni ¢lani so izpolnili prijavnico pozneje in
jih je odhor sprejel. f

Podporni é¢lani so tisti, ki poleg élanarine pla-
¢ajo £ 5-0-0 v socialni sklad drustva, ki je namen-
jen vsem Slovencem v primeru potrebe.

Sprejet je bil konéno predlog g. J. Perka, da
se ustanovi druzba, ki bo zbirala kapital za nakup
Doma.
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I. POGUMNA SRNA

LE MALO JE TAKO PLASLJIVE, lahko bi
rekli: tudi sramezljive divjadi, kakor je srma. In
vendar so tudi v njenem Zivljenju trenutki, ko
pozablja na svojo prirojeno plahost. To se zgodi,
kadar je v nevarnosti njen rod in ga je treba z
materinsko ljubeznijo braniti. Dva moja osebna
dozivljaja lepo potrjujeta srnjo srénost,

V zacetku junija sem v zgodnji jutranji uri
stal pod notranjskim Vinjim vrhom in nestrpno
c¢akal, da se kje prikaze srnjak, kateremu smo
vsi trije ¢lani naSe zelene bratoviéine stregli po
zivljenju. Srnjak, ki smo ga obsodili na smrt, je
bil ze precej v letih in se je kot samotar rad za-
ganjal v druzine srn, jih lovil in razganjal. Poleg
tega je bil velik pretepaé in je marsikakega tek-
meca v svojimi orjaskimi rogovi tako obdelal, da
si ni veé opomogel in je shiral. Samotarja pa te-
ga jutra ni hotelo biti od nikoder. Zato pa je
zbujal mojo pozornost krepak lisjak in me tako
potegnil, da sem skoraj pozabil na prezo. Takrat
sem prvi¢ v zivljenju opazoval, kako se lisjak vede
pri migjem lovu.

Stisnil sem se ob deblo kosate bukve in se si-
jajno zabaval. Ob vsakem naskoku na poljsko mig-
ko je lisjak zblizal prve in zadnje noge, napel
krake kot spiralno pero in se v naslednjem tre-
nutku pognal na misko. Veckrat je zgresil, a se
nato prihulil in potrpezljivo éakal, da se bo mis
ponovno pokazala. Tako se mi je zdelo, da je po-
zobal Ze kar pol ducata miSje zalege. Ce bi me
gospodinje iz Dobea opazovale, bi seveda ne man-
jkalo godrnjanja, zakaj neki lisjaka ne poderem,
saj so se mi Ze veckrat potoZile, kako pridno obi-
skuje kokosnjake v vasici. Lisjak po zakonu ni za-
scitena divjad. Streljajo ga lahko vse leto. Vendar
je bila pri nas navada, da smo streljali lisice sa-
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I1Z LOVCEVIH
ZAPISKOYV

“Ocka” naie Neve, prof. Ivan Rudolf ¥
Trstu, znan tudi pod imenom *“Ucenikov’’, nam
je poslal
lovskega zivljenja, Ker je pravkar potekla na-
sa povest, “Piemo”, bomo zdai
zaceli z objavljanjem teh értic. Ni¢ ne dvo-
mim, da bodo naile veliko itevilo hvale#nib
bralcev in bralk. — U,

zbirko nad vse zanimivih é&rtic i%

Velikonjevo

mo v ¢éasu, ko so Dbile obleéené v zimski kozul
Ko sem tako z najvedjim zanimanjem gledil
lisjakovim akrobacijam, je prisla iz godéave neda
le¢ od mojega stojiiéa postavna srna z ljubkim
mladi¢em. Po temnem hrbtu je mladiéek imel s€
znacilne lise, ki so priéale, da je Sele nekaj dni nd
svetu. Svoje Se hudo nerodne noge je prest:wl.isl
negotovo, Srna se je ustavila, napela uhlje in
smréek in se ozirala na vse strani. Ker je velo od
srne proti meni, me ni zavohala., Cez nekaj tre-
nutkov je pricela hlastati po evetoé¢i divji detelil
in tudi mladi¢ka vzpodbujala k posnemanju,
Tedaj pa se je srna nenadoma vznemirilai
opazila je lisjaka pri lovu. Z naglimi skoki je od-
brzela naravnost proti hjemu, ki je bil ni¢ hudegs
slute¢ ves zatopljen v strastni lov na misi. Iipo-
ma pa je tudi lisjak opazil drvedo srno, V visokl
travi se je kot madka potuhnil v k tlom. Srne p8
to ni motilo. Kot furja se je pognala naravnost
nadenj, in ko se le ni hotel umakniti, ga je za-
¢ela obdelovati z nogami in skakati po njem kot
po bobnu. Lisjak je zalajal, kazal ostre zobe, nate
pa jo je na vrat na nos uevrl v goféavo, Srna je
e nekoliko postala, nato pa se pocasi vrnila ]‘
mladi¢u, Pri tem se je skrbno ozirala, ¢ée sze ni
morda lisjak premislil in se vrnil, oziroma é&e ne




zalezuje mladi¢a v travi.

1’_Osebno zanimivo pa se je vedel mladic med
m'aterlno odsotnostjo. Ze ob prvih materinih nasko-
ih na lisjaka v hrbet se je preplageno oziral o-
Tog sebe, nato pa se nenedoma vrgel na tla in
“€ Ves zvil v klobéié. Nepremicno je cepel v visoki
o !n prav ni¢ ga ni mudéila radovednost, kaj
Pocenja mati., Ko se je srna spet pojavila, je la-
N0 vzdignil glavico, poskilil previdno na vse stra-
gli Nato pa se sreéno skobacal na negotove noge.
Nl se ni priblizal, temveé je poéakal, da se je
Vrnila na jsto mesto, kjer ga je bila pred nekaj
Minutami pustila.

obj Ko s¢ mu je prblizala, ga je najprej vsega
Zala in mu verjetno s tem vlila novega pogu-
Ma. Nato pa ga je podojila.

Pl'i'l-or, ki sem mu bil priéa tisto jutro, me je
ko brevzel, da sem popolnoma pozabil na srnja-
nilasamutarja. Srna z mladi¢em se je kmalu umak-

V godfavo. Jaz pa sem Se vedno stal ves za-
Maknjen i premigljeval o skrivnostnih zakonih
Matere narave. 1z premi&ljevanja me je zbudil po-
gl&‘i Po golicavi, ki se je dvigala nekaj sto metrov
pmf od mojega stojis¢a. Ob robu goliave, ki je
Mejila ng razredéen gozd, sta se pasli dve srni.

omaj dobrih petdeset metrov od njiju je peljala
Bozdna pot in po njej sem iz daljave zaslisal pri-
djanje tezkega voza.

Voznik se je po tezavni poti na vse pretege
l}ad volicema, srni sta pogledali, odkod prihaja
b G 4 se zanj nista zmenili. Pasli sta se nad vse
rezskrbno, kot da bi vladal najpopolnejsi mir.
um sonéni. zarki so razsvetlili rdece obzorje za
nit‘;ma Srnama, voz pa se je prekucaval po kame-

Poti, Srni sta obstali in radovedno obéudovali
Ozgunjskegn voznika, ki se je strahovito jezil na
bila vola. Sele ko se je direndaj popolnoma izgu-

V gozdu, sta se pocasi potegnili v goséavo.

Nekaj dni zatem sva z lovskim tovarisem, po-

dr]
trug

t:;nim Brankom, v zgodnji jutranji uri splezala
na svojo ¢efnjo in tako obvladovala njivo,
D?E‘ejano s prosom, na katero so zahajali divji pra-
B in jo je rada obiskovala tudi jelenjad. Gosti
g: 50 tisto jutro izostali, zato sva se bolj iz dolgo-
hilaim kot pozelenja lotila kislih drobnic. Ker so
Sadezi namoji &ednji bolj zreli kot na osojni
fankovyi, ge je Branko preselil k meni. Od hi§
;:: !Jila oddaljena komaj dobrih tristo metrov. 5
Me sva opazila, kako je iz bliZznje go3cave
Yignila grna, pred seboj pa je gnala precej ogu-
M‘:'i“(’. staro lisico. Gonja je drvela &ez obSirno so-
lah;:m njivo krompirja. Tako sva srno in lisico
.. 0 Opazovala, dokler zivali nista izginili v na-
IMi proseni njivi.

Precej éasa sva nepremiéno éakala, odkod se

bosta zopet prikazali obe zivali. Poteklo je kakih
deset minut, o srni in lisici pa ni bilo ne duha in
sluha. Ze sva se odloéila, da se spustiva s éednje
in poskusava ugotoviti, zakaj je srna tako odloéno
podila lisico, ko se je ob robu njive neslisno po-
javil nas lovski éuvaj Sever. Pomignil nama je, .
naj se mu previdno priblizava.

Ubogala sva, kolikor sva pa¢ mogla, in se
izogibala vsakega Suma. Seveda je trajalo nckaj
¢asa, da sva konéno prisla do ¢uvaja. I’o Severje-
vem povelju smo se vsi trije sklonili pod kosato
bukev. Z Brankom sva zadudeno gledala Severja,
ki si je trdovratno krizal ustnice in kosate brke s
pokonénim kazalcem in nama zapovedoval popoln
molk.

Zapet je trajalo nekaj dolgih minut, a tedaj
je iz prosa prav zraven cesnje, ki sva jo komaj
zapustila, prisel mladi¢ek. Tudi ta je bil Se ves
lisast po hrbtu. PrestraSen, osamljen in brez po-
moéi jo je ubiral naravnost proti nam. Branku se
je tako zelo priblizal, da mu je s prednjima no-
gama stopil na éevelj. Branko bi ga prav lahko
pobozal po hrbtu in kakor nama je kasneje pripo-
vedoval, bi veliko dal, da bi si ogrel dlan na
srnjatkovem hrbtu, vendar se je odloéno prema-
gal, ker je vedel, da bi srna zapustila mladiéa, ée
bi disal po ¢loveku.

To je bil morda najlepsi trenutek v vsem mo-
jem dolgoletnem lovskem Zzivljenju. Srnjacek je
¢ez nekaj trenutkov izginil zopet v proso. Cakali
smo Se ¢etrt ure, nato pa odsli v veselem pogovo-
ru na zasluZeni zajtrk,

Sever nama je pripovedoval, kako je nedaleé
od svoje hiSe opazil srno s srnjackom, ki se je pa-
sla na detelji. Ne bi se ustavljal, ker je bil takim
prizorom pri¢a skoraj sleherno jutro. Ko se je na-
menil, da mnadaljuje pot, se je ozrl proti vasi in
videl, kako je z dvoriiéa njegovega soseda Svig-
nila lisica. Tudi ta prizor bi ga ne zadrzeval, ¢e ne
bi opazil, da se je lisica napotila naravnost proti
srni in srnjacku. Puske ni imel s seboj, ker je vi-
sela v lovski ko¢i, zato pa je izdrl fizolovko, da
bi po potrebi kresnil lisico po glavi, ¢e bi se lotila
srnjacka. Njegova pomoé pa je bila nepotrebna.

Ko je namreé srna zapazila lisico, se je z vso
jezo vrgla proti nji in jo pognala v beg, Nato se
je vrnila k mladi¢u. Lisica pa Se ni dala miru. Vsa
skrivenéena in prihuljena se je blizala z druge stra-
ni. Pa jo je srna hitro dobila v nos, se pognala za
njo in jo gonila po vsej krompirjevi njivi. To sva
Branko in jaz videla na lastne o¢i —

Nikoli bi si ne mislil, da je v plasljivi srni to-
liko materinskega poguma.
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Triglava

V MARIBORU je obhajal svojo Zivljenjsko
TOletnico v pokoju nekdanji slovenski podban in
priznan pisatelj dr. Stanko Majecen. Doma je se-
veda kot pisatelj ob veljavo, ker iz njegovih spi-
sov nihée ne more izbezati komunisticne ideologi-
je. Tudi njegovih knjig tam ni veé¢ dobiti. Osvezi-
la je pomen Stanka Majeena kot pisatelja Slov.
Kult., Akeija v Argentini, Opozorjeni smo tudi na
to: Anton Slodnjak, ki velja za najveéjega slo-
venskega literarnega zgodovinarja, je pisal o Maj-
cenu leta 1937: Skoda, da Majcen ne pise vec...
Takrat ni utegnil. Danes bi lahko pisal, pa ne
sme. In vendar Slodnjak nima poguma, da bi d a-
n e s zapisal tako kot 1.1937...

DOLJNA DOBRAVA pri Ljubljani ima izred-
no znamenitost. Sedemnajstletna Micka Lampreh-
tova, héerka krajevnega kovaéa, je pri oc¢etu za-
poslena s podkovanjem konj. Oc¢e ni mogel dobiti
kovaskega pomocénika za to vazno opravilo, pa je
izucil svojo lastno héerko. Poroéajo, da se sSe ta-
ko divji konj Micki da rad podkovati. To dekle
je zares Mica Kovaéeva, ni pa videti, da bi bila
tista, ki je “piva, ni¢ pvacova’...

“SOCIALISTICNO JUGOSLOVANSTVO” uci-
jo sedaj v domovini in v njegovem imenu pregan-
jajo “burzoazni nacionalizem”, ki mu je opora bi-
rokratizem. Kdor bi se rad poudil, kaj je burzoaz-
ni nacionalizem, ima na ponudbo naslednjo popol-
noma “jasno” razlago: “Burzoazni nacionalizem se
hoée odtegniti splosni druzbeni kontroli in je zato
navzgor vselej partikularisti¢en, navzdol pa cen-
tralisti¢en. V nasih pogojih je nacionalizem plasé
za prikrivanje protisocialistiénih tendenc ter sebié-
nih in partikularistiénih interesov, bodisi kot spon-
tana oblika negativne reakcije in morebitne ten-
dence birokratskega centralizma in hegemonizma,
bodisi kot izraz neenakomerne ekonomske razvi-
tosti posameznih delov deZele”. — Joj, kako pouc-
no in lahko umljivo!

SISENSKI HRIB pri Ljubljani ima dobiti novo
otrosko sankalis¢e. Naért je izdelal isti inZenir kot
svoj cas za skakalnico v Planici. Graditi so zaceli
lani, pa jih je zima prehitela. Spomladi bodo na-
daljevali.

VITRANC PRI KRANJSKI GORI je dobil last-
no vzpenjado. Dolzina Ziénice znaSa 2217 metrov,
vozi v visino 743 metrov in voznja traja 24 minut.
Stroski so bili 55 milijonov din. Priéakujejo, da
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bodo vzpenja¢o uporabljali zlasti inozemsk. turist
in jo kmalu placali.

KOLEKTIVIZACIJA ZEMLJE v prisilnih za-
drugah ali kolkozih je baje spet na programu ko-
munistov. To je pred leti Ze vse bilo, pa je pro-
padlo ob odporu kmetov. Komunisti so popustil
pa ne — opustili, Kolektivirano zemljo bodo ob-
delovali s traktorji, kmet se ne bo mogel upirati
Poroéilo ve povedati, da je samo ljubljanska vla-
da naroéila traktorjev za dve milijardi din. Kmet
ne bo mogel veé prodajati, kupovati bo mogel sa-
mo pri zadrugah, Ce se bo branil dati zemljo, mt
jo bodo vzeli in mu pustili le 5 ha za privatno ob:
delavanje. Davek na konje bodo zvidali do take
mere, da jih bo kmet moral prodati, seveda —
drzavi. Tako bodo nujno zavladali traktorji. Za-
treti kmeta — to je paé eno temeljnih nacdel ko-
munistié¢ne oblasti,

ZASEBNO LASTNINO nepremiénin  vsake
vrste je narodna skupidina v Beogradu odpravil
Vse je podrZavljeno, hiSe, zemljiséa, stanovanjs
stavbis¢a, tovarne. Izjeme so mogoce samo s po-
sebnim dovoljenjem oblasti, pa Se ta moZnost jé
baje zacasna. Novi zakon so sprejeli v ukup:fu':in1
kar na tihem, da je bilo iznenadenje toliko veéjer
Kako bo zdaj s posestvi tujihh driavljanov v Ju-
goslaviji in z dedovanjem, se bo Sele v praksi iz
kazalo. Vsekako je videti, da Titovina hode biti 8¢
nadalje “komunisti¢no-napredna” in node zaostatl
za kitajskimi tovaridi.

VISARSKA VZPENJACA je Ze dana v promeb
na Sveto goro pri Gorici so pa popravili cesto, da
lahko dosezejo vrh tudi tezki kamioni. Romarji s€
radi posluzujejo avtobusa, ki vozi iz Solkana nd
Sveto goro.

POD SYOBODNIM SONCEM, znani Finzgarjev
roman v dveh delih, je na novo izel v knjiznici
Sinjega galeba. Delo je ilustriral slikar Marij Pre-
gelj, uvod je napisal — pisatelj sam.

UCBENIK ZA POETIKO, stilistiko in spluh
za literarno teorijo je izdala dr. Silva Trdina pod
naslovom: Besedna umetnost.

V ORMOZU nadaljujejo arheolosko izkopavan-
je prazgodovinskih predmetov, ki so jih uporablja-
li tedanji ljudje. Zapisnik izkopanin ima Ze 17,000
gtevilk, pa Se ni¢ podobno, da jih bo kmalu konec:

IZ GORICE pife Nande Novak, ki se je po de-
setletnem bivanju v v Ameriki naselil tam: Gorica
ima deset km obseZen obmejni pas. V tem past
je prehod preko meje s propustnicami prost. Slo”
venski Zivelj na Goriskem je to moéno okrepilo:

—

Vsepovsod: na cestah, v uradih, trgovinah in gostil

nah slii§ slovensko govorico. Je vse kaj drugegh
kot v Celoveu...



NA VICU PRI LJUBLJANI je umrl Zupnik p.
rﬂﬂdm' Tavcar, ki je opravljal tam to sluzbo sko-
’“j .40 let. Pri delu v pisarni se mu je odprla zila
;“ Je izkrvavel. S svoje Zupnije je bil v vseh 40
€tih odsoten samo 4 leta, ki jih je presedel — v
Omunistiéni jedi. Lani je obhajal svoj zlatomas-
Ni8ki jubilej. R. i. P.

. TRNOVEANE in druge Ljubljanéane bi uteg-
nilo -Zanimati: Se spominjate tistega starega zna-
:lenJﬂ. kapelice, ki stoji na desni strani glavne

ste, vodede proti trnovskemu mostu? Poroéilo ve
D?vedati, da so jo postavili kot dragoceno umet-
Mo pod drzavno spomenidko varstvo,

IZ DREZNICE POD KRNOM

Yal D'ne 3. febr}mrja_!etos so Dreznidani z veliko
ne(?ﬁt_Jo pokopali svojega Zupnika, ki je prejinjo
_eho zjutraj nenadoma umrl. To je bil g. Anton
®sornja, Kljub hudi zimi se je pogreba udelezilo
duhovnikov iz obeh sosednjih drzav in ogromna
Mnozica vernikov iz vsega kobaridskega kota. Sto-
e ob gyeiem grobu so zivo cutili, da bo zemlja
Pokrila ne samo njihovega duhovnega oéeta, am-
r’:k tudi resniénepga svetnika pred Bogom in ljud

Rajni Zupnik je v Zivljenju veliko pretrpel.

Pred gagom so ga komunisti obsodili na 12 let je-
® po prestanih 6 letih so ga “pomilostili”, ker

-9 jim bil sicer %e v zaporu umrl. Vrnil se je v

50jo Zupnijo in skudal spet biti vsem vse. Cetudi
i‘;‘nl‘einica jako zimska, si je vsaj na videz pre-
J popravil omajano zdravje. Tisto nedeljo zjut-
J pa ni mogel v cerkev, kmalu mu je odpoveda-
O srce in ni bilo ve¢ pomoéi. DreZnidani se prepla-
N0 spragujejo, kje bodo dobili novega dusnega
Pstirja, ki bi mogel rajnega kolikor toliko nado-

mestiti ko je v dezeli tako pomanjkanje duhov-
lli]:o‘r.

NAGRADNA OTROSKA
MASKERADA V SYDNEYU

Tontéka Vodopivee

Slov. druitvo, Sydney, ima na sporedu otroiko
maskerado z nagradami za soboto 16. maja 1959.
Ker bo zahtevala neko mero priprav, to Ze zdaj
objavljamo.

Vabljeni so vsi otroci. Pridejo naj v doma na-
rejenih konstumih treh motivov:

1. slovenski narodni motivi;

2. slovenski (ali drugi) pravljiéni motivi;

3. klasiéni motivi.

Slovenski narodni motivi za deklice bi bili:
kmetica, perica, grabljica, plandarica, beracica itd.
Za deéke: dimnikar, brusaé, kosec, pastir, gozdar,
lovece itd.

Med slovenske narodne motive spadajo tudi
narodne nofe, posebno take, ki jih je bolj redko
videti: goridka, rezijska, trZadka, istrska, prekmur-
ska itd.

Slovenski pravljiéni motivi: desetnica, deseti
brat, Martin Krpan, Kralj Matja%, Alenéica, div]t
mo#%, povodni moZ%, vile, rusalke, Mlada Breda, Le-
pa Vida, ¢arovnica, vranje strasilo, jaga baba,
rdeda kapica, sneguljéica, pepelka itd.

Klasiéni motivi bi bili: balerina, pajac, kral-
jica, lunica, sonéek, domino, madam Pompadur itd.

Je e polno drugih motivov za mafikerado. Iz-
najdljive mamice bodo gotovo 8e kaj boljjega
nasle,

Material naj bo poljuben in kar najcenejsi —
vse od papirja do svile,

Nagrad bo pet. Prve tri za omenjene tri mo-
tive, Nagrajeni bodo tisti, ki bodo svoj motiv naj-
bolje predstavljali. Ostali dve nagradi sta za
najboljsi kostum vseh udeleZencev brez razlike.
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KOTICEK NASIH MALIH

Dragi otroci: —

Danes vam prinaiajo MISLI novo pravlji-
co, ki jo je poslala za vas vam nepoznana gos-
podiéna Katica Duh, Pise, da bo fe vec pravljic
poslala, ée se vam bo danainja dopadla. Za da-
nes povemo o Katici samo to ,da Zivi v Manly-
ju skoraj tako tiho kot — duh.

Dve sestrici

V DAVNIH CASIH STA ZIVELA mo# in Ze-
na. Imela sta majhno hisico sredi tiho Sumecega
gozdicka. Dolgéas jima je bilo, ker nista imela
otrok. Neko¢ sta pa dobila héerko. Ker je bila lepa
kot sonéni zZarek, ji je srefna mati dala ime Soné-
nica. Kmalu je prisla 3e druga héerka, neina kot
jutranja zarja. Zato so ji dali ime Zarjika.

Deklici sta rasli in se razvijali kot dve pom-
ladni cvetki. Starsa sta silno ljubila obe héerki,
deklici sta pa vraéali ljubezen za ljubezen. Bili so
vsi zelo sreéni. Zemeljska sreca je pa opoteda,
zgodilo se je, da je mati zbolela in kmalu umrla.
Od 7alosti za dobro #Zeno je zbolel tudi oée in
umrl. Deklici sta ostali sami in nista vedeli, kaj
poceti.

Nekoé sta osamljeni sedeli ob grobu oéeta in
matere in bridko Zalovali za njima. Kar se pripodi
iz gozda divja roparska tolpa, ugrabi nesrecni se-
striei ter ju odpelje v suinost. Srce se jima je
trgalo, ko so ju gnali pro¢ od groba starev, kjer
edino sta si mogli olajdati svoje gorje na svetu,
Daleé je ostal Sumeéi gozdi¢ek in z njim ljubi do-
mek, na katerega ju je vezalo tisoé 1jubih spomi-
nov. Se bolj strasno je pa bilo to, da nista mogli
ostati skupaj. Roparji so odpeljali vsako drugam.
Bili sta preprié¢ani, da se ne bosta na tem svetu
nikoli ve¢ videli.

Sonénico s rooparji prodali za suznjo zelo hu-
dobnim ljudem in je pri njih veliko trpela. Zarji-
ka je pa prisla med ljudi, ki so jo radi imeli. Ker
je bila tako lepa, ko je iz otroka dorasla v dekle,
jo je zasnubil mladenié, ki je bil sicer na skrivnem
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razbojnik, na videz pa dober &lovek. Za iika J¢
postala njegova Zena in se cutila zelo sreénﬂ:
Mo# je storil vse, kar je mogel, da bi svoji lep
Zzeni ustregel z vsem, kar si je Zelela. Tako je Zar
jiko razvadil, da je postala visoka in jako prevzé:
tna. Ni¢ ve¢ ni bilo v njej nekdanje preprostost
in nedolznosti. Pocasi je pozabila na svojo sestr?
Sonénico, dasi ni ni¢ veé gnala k srcu, kaj se !
je neki zgodilo.

Nekoé se je Zarjikin moZ odpravil po svell
nekam zelo daleé. Pred odhodom je vpra Sal Zarje
ko, kaj naj ji prinese za spomin, ko se vrne. !

“Prinesi, kar bod kje najlepiega in najdrazje
ga videl,”

Moz je odsel, hodil po mnogih deZelah, n#
zadnje pa priSel v nekem mestu na trg, kjer S0
prodajali suznje. Tam je zagledal mlado dekle,
je bila lepa kakor gozdna vila. To je najlepit
kar sem dozdaj videl, si je rekel. Kupil je deklic
in jo pripeljal svoji Zeni. Mislil je, da bo nad vse
vesela, ali ni bile tako. Zarjika je takoj videla, da
je ta suznja lep3a kot ona, pa jo je iz dna srcd
zasovraZzila. To je hila grda nevodéljivost. Ni pa ¥
dekletu spoznala svoje sestre Sonénice, ker sta bili
#e otroka, ko so ju odpeljali roparji vsako dru
gam. Imela jo je za pravo suinjo in mudila, kjef
in kakor je mogla.

Sonénica je kmalu spoznala, kdo je njena kri*
ta gospodinja, pa se ji ni hotela izdati. Stregla jll
je ponizno in vdano, pa ji ni mogla nikoli ustreci:
Vsako jutro ji je Ze na posteljo prinesla zajtrk
da Zarjiki ni bilo treba zgodaj vstajati, Toda boli
ko je bila Sonénica krotka in postrezljiva, bolj i€
v srcu Zarjike raslo sovrastvo. Naredila je umazal
naért, kako se bo lepe suZnje iznebila.

Neko jutro se Zarjika spravi iz postelje take
zgodaj, da Sonénica Se ni vstala. Bri naredi 28
jtrk in ga hinavsko nese suZnji na posteljo. Zaéu-
deni Soncéniei se hlini z besedami:

“Vidi&, zdaj naj pa bo enkrat drugace. l‘uprﬂj
si ti meni tolikokrat prinesla kavo na posteljo, da-
nes jo pa jaz tebi prinasam. Le hitro popij.” X

Sonénica je bila moéno zadudena, nié ni mogl®
reéi, kavo je popila in potem hitro vstala, Ko &€
je mislila obleéi, jo zaboli glava, v zelodeu jo zvi*
ja, da je joj. Takoj ji je priglo do zavesti, da i€
bil v kavi strup. Naslonila je glavo na hladno ste
klo v oknu, pod oknom je videla droben potoéek:
ki se je vil skozi rono livado. Njemu je namenil®
zadnje besede:

“0, moj potoéek premili, nesi, nesi moje po”
zdrave tihi gomili, pod katero poéivata oée in ma-
ti. Morda tudi hisica &e stoji, kjer sem se take
sreéno’ igrala z dobro sestrico v tihem gozdick"
nesi pozdrav tudi tja. Oj, potoéek, ko se vrned
pozdravi tudi mojo sestrico Zarjiko, naj bho srcé:-
na tudi zanaprej, ¢eprav me je umorila, ni¢ manl




Je z to ne ljubim...”

darjika je stala za vrati in ¢éakala, kako bo
Zani¢evana suznja umrla! Ko pa zaslii gornje be-
sede iz ust umirajode suZnje, plane v sobo in pa-
de na kolena pred Son¢nico. Milo milo jo prosi od-
Puiéanja. Sonénica jo sku$a objeti, toda omahne in
umrje v njenem naroéju.

Zarjika je Sele zdaj do konea spoznala, kaj se
e zgodilo. V slepi strasti sovrastva je umorila
llastno sestro, V silni Zalosti in prepoznem kesanju
Je tudi njej poéilo sree.

—
—_—

REVOLUCIJO NA KUBI in beg diktatorja
Battiste je pred tedni domala ves svobodni svet
ves‘ navdusen pozdravil. Zelo so upali, da bo novi
Moz, Fidel Castro, voditelj revolucije, uvedel zdra-
Vo demokracijo, po mnenju mnogih, prav kric¢an-
5"?- Vendar so se pojavili dvomi, ko je &e po za-
kljuéeni revoluciji teklo toliko krvi — v znamenju
Tﬂiﬁevanjli nad pristadi Battiste. Nastalo je vpra-
Bfl'nje, ¢e ni bila revolueija vsaj toliko komunis-
titno maslo kot #elja Kubancey, da bi prisle do
demnkrucije. Komunisti se zelo hvalijo, da so us-
Peli in da mora Castro igrati na njihove strune.
Podoha je, da se jih zaenkrat Se dobro otepa,
mtfﬁi’:i njegovi pristasi pa gledajo v bodoénost pre-
eJ zaskrbljeno.

V ARGENTINI se tudi Se vedno od ¢asa do
tasa pojavi mevarnost za obstanek demokracije.
eronisti med delavstvom so moéni, Zeleli bi si na-
%aj Perona in njegovo “moéno roko”. Koliko so
Pﬁrl'onisti pomesani. s komunisti, je pa spet stvar
Ugibanja, Komunistom seveda ni za Perona, njim
e samo za zmegnjavo., Delavske unije skusajo de-
Mokrati¢ni vladi nagajati s stavkami v tovarnah, v
Prometuitd, Nedavno je dobil svet vtis, da je po-
'0Zaj reilo zgolj vojastvo, ki ni za Perona. Tako
J‘? Predsednik Frondizi vendar mogel iti z ZDA,
Jer je bil povsod deleZen sijajnih sprejemov. Med
%bema drzavama se pripravlja ne smo dolgo za-
Zeleno politiéno zblizanje, ampak tudi gospodarsko
S0delovanje, Trenutno je Argentina spet mirna,
€ draginja jo davi iz dneva v dan.

PERZIJA je bila na tem, da zapade moskov-
skemy vplivu, e ne Se kaj hujfega. Tozadevni
razlgo\'ori med Moskvo in Teheranom so se pa raz-
ili in Perzija se je nagnila S bolj na desno —
Proti zahodu. Hruiéev je hud in mede krivdo zla-
m.n& Washington. Perzijskega Saha je posvaril,
18] pomisli — na posledice.. .

KONGRES KOMUNISTOV v Moskvi je zelo
m.‘ Siroko odpiral usta, to se pravi: kongres je bil
ikita Hruséev. Drugi so po veéini samo kimali,
Nekateri pa tudi govorili. Ponavljali so besede in

napovedi Hruiéeva. In te napovedi niso bile maj-
hne. Tudi ne mislimo re¢i, da niso imele pomena.
Sovjetija hode izvesti “sedemletko”, gospodarsko,
industrijsko in poljedelsko, ki naj postavi sovjet-
sko ekonomijo visoko nad vse, kad zmore zahodni
svet, posebej Amerika. Zelo verjetno je Sovjetija
g svojo kruto diktaturo tega tudi res zmozna.
Druga znacilnost kongresa je bila ta, da sta se
Hruséev in Chu objemala in poljubovala, S tem
naj bi bilo dokazano, da so bile vse govorice o
razkolu med Moskvo in Pekingom prazne cence.
Hoteli so dokazati, da svetovni komunizem Se ne
izgublja na svoji notranji in zunanji moci. Ali so
uspeli?

»
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1Z MATICNIH KNJIG V SYDNEYU

Poroke

V cerkvi St. Francis, Paddington, sta se poro-
¢ila 31, januarja Alojzij Dvorsak, s Kosakov pri
Mariboru, in Marija Vella, Maltezanka.

Istotam 7. febr. Slavko Ludvik iz KneZaka in
Ivanka &ajn, tudi od tam. Nevesta je le dober te-
den poprej priila k Zeninu ¢ez morje.

Istotam tudi 7. febr. Janez Kern iz Smlednika
in Albina Roje iz Trnovega pri Ilirski Bistriei,

V isti cerkvi 14. febr. Evgen Brajdot iz Mose
pri Gorici in Ada Priné¢i¢ iz Medane v Slov. Pri-
morju.

Vsem sreénim parom kar najbolj iskrene Ces-
titke!

Krati

Karlo Purié in Jelica, r. Ferfolja, sta poslala
h krstu svojo prvorojenko in ji dala ime Vilma
Ana. Krst je bil 24, jan. v Paddingtonu. Za botra
sta bila Virgilj Ferfolja in Ivana GrZina.

V druZini JoZeta in Marije Konda v Rose Bay
je Mitko dobil sestrico, ki so ji pri krstu dali ime
Jozica. Bog jo Zivi!
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Iz Slovenske
Duhovniske

Pisarne

PRED VELIKO NOCJO

Velika noé, dan Kristusovega Vstajenja, pride
svako leto na nedeljo. Ta nedelja pa ni vsako leto
ista. Velika no¢ je véasih Ze v marcu, véasih pa
pozno v aprilu. Zakaj tako?

Nedeljo velike noéi doloéi prva pomladanska
polna luna. Polna luna pride vsakih 28 dni. Prva
pomladna je véasih hitro po 21. marcu, na primer
letos 24. marea, zato je velika noé takoj naslednjo
nedeljo.

Kadar pa pride polna luna na dan 20. marea,
je to Ze ena zimskih polnih lun, na prvo pomladno
je treba éakati Se celih 28 dni. V temr primeru se
velika noé praznuje pozno v aprilu,

. Ko je doloéeno — na podlagi luninih spre-
memb — kdaj je velika nod, so dolodena Ze tudi
razna druga praznovanja v cerkvenem letu. Lahko
je izraéunati, kako dolg je “predpust” in kdaj se
za¢ne 40danski post.

Poglavitni mejnik med boZi¢no in velikonoéno
dobo cerkvenega leta je pepelnica. Pade vedno na
sredo — 46 dni pred veliko noéjo. Zakaj pa ne 40
dni? Nedelje v postnem ¢éasu so izvzete od posta
— in teh je sest. Torej res ostane kar toéno 40dni
med pepelnico in veliko noéjo.

Prve &tiri nedelje v éasu 40danskega posta
imajo zgolj stevilke: prva postna, druga postna...
Peta je *““tiha” nedelja, Zesta “ecvetna”, za njo pri-
de “veliki teden”. Zdaj bolj in bolj uvajajo na-
ziv: SVETI TEDEN.

V “svetem tednu” tik pred veliko nodjo se Ze
nekaj let zlasti zadnje tri dni vrs§ijo po cerkvah
na novo uvedena starodavna opravila, ki so jih
nekaj stoletij opuséali.

Kdor bi zelel spremljati Cerkev in njena opra-
vila tiste dni, naj piie na MISLI po knji%ico, ki
ima v naiem jexiku vse pojasnilo in molitve: VE-

LIKI TEDEN. Stane s postnino vred 6 silingov.

SYDNEY!

1. Vse postne nedelje ob 4. uri popoldne kri-
fev pot v St. Francis cerkvi, Paddington. J.epo
vabljeni.

2. Na veliki petek pop. ob 3. uri krizev pot v
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St. Patrick cerkvi, kjer je navadno slovensk: 'maija.
Potem spovedovanje,

3. Na veliko soboto ob 3. uri v isti cerkvi slo-
venska pridiga in potem spovedovanje.

4. Na velikonoéno nedeljo istotam slovenska
sluiba boZja ob 10:30 kakor po navadi, pred maio
spovedovanje,

WOLLONGONG!

Ta mesec pade vain (peta v mesecu) nedeljn
ravno na veliko noé!

Slovenska sluzba bozja v katedrali ob 5. po-
poldne, pred maio spovedovanje.

NEW CASTLE —HAMILTON

G. dr. Mikula ima na programu, da vas v tem
mesecu obiiée in boste imeli sluibo bo%jo kot je
ze uvedeno. Bo sporoéil podrobnosti pismeno. Ver-
jetno bo to cvetna nedelja.

WAGGA WAGGA

Tudi k vam bo skuial priti g. dr. Mikula v tem
mesecu, Bo sporoéil s pismenimi obvestili, Odloécil
se bo najbrz za tiho nedeljo.

BRISBANE

Pri vas je pa velikonoéni obisk slovenskega
duhovnika ze tako uveljavljen, da skoraj ni trebs
posebej napovedovati.

Torej, ée Bog da sreco: Na svidenje sredi “sve-
tega tedna’, verjetno na veliki Zetrtek.

ZA VELIKONOCGNO SPOVED JE ¢AS OD
PEPELNICE DO NEDELJE SVETE TROJICE, KI
JE TEDEN DNI PO BINKOSTIH.

Sluzbe bo%je za Hrvate

¢e bi v Sydneyu in okolici kdo nadih ne imel
priloZnosti, da se posluZi za spoved obiska sloven-
skega duhovnika, naj navedemo Se nekaj primerov
iz programa Hrvatov. Vsak nag &lovek lahko opravi
sv. spoved tudi pri hrvatskem duhovniku:

Fairfield: Vsako prvo nedeljo v mesecu sV
masa ob pol dvanajstih; poprej spovedovanje;

Mt. Druitt: Vaako tretjo nedeljo v mesecu sv:
masa ob devetih, poprej spovedovanje;

Warrawong-Cringila: Vsako tretjo nedeljo ¥
mesecu sv. maSa ob sestih zveder; poprej spovedo-
vanje,

MOLITVENIKI

Veéno #ivljenje” imamo v zalogi v dvojni
opremi: v platno vezano stane 1-0-0, v usnje ve-
zano 1-6-0, Lahko takoj postreZzemo,




“NA BOZJI DLANI!”

Pavla Miladinovié¢

. TAK JE NASLOV ROMANU izpod peresa od-
Péneg'a pisatelja dr. Stanka Kocipra. Delo je pre-
Zeto z duhom krs¢anskega élovekoljubja, obenem
j”. ginljiva izpoved goloboke domovinske ljubezni.
_P“atﬂlj je to delo napisal z najéistejSimi custvi
N se znal dotakniti najbolj skritih koti¢kov v du-
€vnosti kmedkega éloveka. Bralea zlasti presune
Disateljevo poznanje domaéinov Slovenskih goric.
N njegova ljubezen do njih.

Prav lepoto Slovenskih goric nam Kociper s
5Vojim gibkim peresom, obéutljivim za vse, kar je
‘®P0, naslika tako moéno in svezZe, da 'disi kot sve-
“® poslikano platno. Dokaz, kako globoko so se mu
tisti kraji vtisnili v duso.

Opisuje nam Zivljenje Gori¢ancev v tistih éa-
S, ko so v sanjavost Slovenskih goric planili Hit-
l‘ferMi 8 svojimi smrtonosnimi tanki in letali. Go-
Méanci, navajeni Ziveti v bozjem miru, se popol-
“Pma zmedejo, saj ne morejo doumeti, zakaj naj
LV svojem malem svetu, poniZnem in skromnem,
Nanadoma postali cilj smrtnega sovradtva. Obsei-
Nosti tragedije, ki jo je vojna zanesla mednje, ne
Morejo zajeti mirno in hladnokrvno, zgolj razum-
sko, Cutijo, da jih neka strasna sila, proti kateri
Nimajo moci, trga s koreninami vred z rodne zem-
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lje. Izbruhi njihove ljubezni do zemlje in nave-
zanosti nanjo so tako pretresljivo opisani, da sem
morala branje nekajkrat odloziti.

Opisovanju nemskih surovosti do nasih ljudi in
pozivinjenosti paznikov v koncentracijskih tabo-
riscih se pisatelj ne more ogniti, vendar jih ne opi-
suje tako Zivo kot lepoto slovenske pokrajine in
tovaristvo, ki je vezalo Goridance med seboj.

Zdi se mi, da je pisatelj v delo vlil Zeljo, da
bi podal sliko idealnih ljudi — in jih pomagal
ustvariti — ljudi, ki bi v lepem in ¢istem svetu Zi-
veli drug za drugega, si s potrpljenjem med sc-
boj pomagali, dosegli tisto stopnjo sozvoéja, ki
naj zivi med ljudmi v svetu kriéanskega idealiz-
ma. :

“Na bozji dlani” je prvi del Kociprovega ro-
mana “In svet se vrti naprej”. Upati je, da ne bo-
mo predolgo ¢akali na nadaljnje dele romana. Saj
z njimi pisatelj trka na zakrknjena srea, ki ¢love-
koljubnosti in domovinske ljubezni ne poznajo.

NADALJNI DAROVI

V TISKOVNI SKLAD

&£ 2-0-0: Karel Bezjak; £ 1-10-0: Justina Mrak:

£ 1-0-0: Nada Mrinik, Neimenovana, Dr. E.
Miglié, Alojz Hrast, Slovenski tercet, Vinko Sti-
bilj, Slov. drustve St. Albana, Anton Brne, Marija
Kokot, Joze Sok, Slavko Tomsié, Anton Stukelj,
Alojz Schifler, Joze Mazora, Stanko Samsa, Joze
Cej, Ciril Skofic¢;

Sil. 10: Stefka Ujéié, Marija Habeschuss, Joze
Brodnik, JoZe Kavas, Peter Slana, JoZe Janezié,
John Jerenko, Karl Kreuch, Franc Komar, dr. Pav-
lici¢, Joze Tomazi¢, Pavle Cestnik, Cicil Skala, Lud-
vik 8mue, Julija Mréun, Milan Kune, Fr. Kova-
¢i¢, Boris Vitez, F. Terlikar, Drago Grlj, Lojze
Rebee, Avgus Grgié¢, St. Horvat, Janez Skraba,
Katica Duh. JoZe Plibersek, Evgen Brajdot, Mari-
ja Samsa, Marta Jaksa, Stefan Hozjan, Franc Da-

* nev, St. Pavleti¢, Edvard Zvab, Pavel Hvalica, Ivan
Bogataj, Anton Konda, Feliks Kovadié.

Prisréna hvala in Bog povrni vsem dosedan-

Jim in nadaljnjim velikoduinim darovalcem.

POSTOJ — POGLEJ — PREBERI
CE JE KDO, ki prejema MISLI, pa nima na-

mena lista plaati in ostati naroénik (naroéniea)
za to leto, naj nam VRNE vsaj prve (boziéno) ite-
vilko, &e je ie 'nepoikodovana. Vsi NOVI naroéni-
ki, ki se pridno javljajo, Zelijo imeti ves letnik,
pa nam je janparska itevilka Ze skoraj poila.
Lepo prosimo in se e kar tu zahvaljujemo. —

Uprava.
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USODNO JABOLKO

IZSELJENSKA ROMANCA
S TRAGICNIM KONCEM

Spisal Joze Macek

1.

MRZLO ZIMSKO JUTRO je pozdravilo Ja-
neza, ko je skocil iz postelje v hotelu na Mt.
Buffalo v Victoriji. V vsem poslopju je vladal se
jutranji mir, ko je Janez stal Ze na pragu in pre-
tegoval misicaste ude. Mocéne prste si je zaril v
lase in prsi so se mu bocile v ostrem jutranjem
zraku. O¢i so se mu zaiskrile, ko so objele z ivjem
pokrite evkalipte in razno avstralsko grmicevje
pod njimi. Na uho mu je vabljive udarjalo cin-
gljanje drobnega studenéka, ki je zZuborel dober
luéaj od hotela in je voda padala iz umetnega ile-
ba v okovano korito. Pesem iz daljnih krajev...

“Prav kakor doma na Gorenjskem”, je pomis-
lil Janez.

Da bi pregnal senco domotozja, se je med
potjo do studenca vdal fantovski presernosti in je
prav po gorenjsko zavriskal. Mogoéno je odmeval
njegov juhuhu po avstralskem visavju in privabil
k oknu marsikatero radovedno glavo, ki bi druga-
¢e ostala Se med blazinami. Janez se ni zmenil za
zvedave poglede, samozavestno se je umival in
prhal predse ob kristalnem studencku.

Bil je sin gorenjskih gora in z vsem srcem je
ljubil goro. Ni hotel prepuiéati lepote gorskega
sveta zgolj nekaterim izbrancem, ¢e se je le mo-
gel odtrgati od sluibe, je skoéil na Mt. Buffalo,
pa naj je bilo poletje ali zima. Vselej je preple-
zal nevarno steno, ¢eprav vec¢inoma sam., To je
kmalu opravil, potem se je smucal, ¢e je bilo po-
zimi in goden sneg.

To jutro prav tako. Ze slifimo, kako rezko
hreie njegove nakovanke po poti proti umetne-
mu jezeru. Preko rame ima zvito vrv in za vsak
primer mu nekaj klinov zvoni za pasom, zakaj
preveé noée tvegati v prezahtevnih stenah, poseb-
no, ko je sam samcat.

Tu pa tam se mu vsuje nagajivo ivje na glavo,
pa ga ne moti, e dobro se mu zdi, tako domace
ge poéuti. Kakor da je ves svet samo njegov, tako
mu je pri srcu. Objel bi vso zimsko pokrajino in
si jo pritisnil na krepke prsi.

Kar mu udari na uho Sibek Zenski glas iz
goscavja. Prisluhne. Ali je pomota? Ne, v resnici
nekaj zenskega kli¢e na pomoé. Kdo bi mogel biti
v tej samoti, razmislja Janez in nagonsko hiti po
stezi za glasom proti umetnemu jezeru. Da, tam
se je zgodila nesreda. Samo glava in roki sta gle-
dali dekletu iz vode med ledenimi plos¢ami. Toli-
ko, da je mogla klicati na pomod¢.

Janez si pripade vrv, drug konec vrie okoli
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bliznjega drevesa in se spusti k ponesrecenki. Z
levico drzi za vrv, z desnico dvigne Zrtev iz mrzle
vode. Kot gams v planinah se oprijemlje polzke
ilovice in kmalu doseze varno mesto. Sele zdaj jo
spozna.

“Karen!”

Bila je héerka avstralskega farmerja prav v
blizini Janezovega sluZzbovanja. V hotelu je ni bil
zapazil, Se sanjalo se mu ni, da je v blizini, Sicer
jo je pa komaj poznal, Toliko, da jo je videl vsa-
ko nedeljo pri masi. Ce je naneslo, sta se kdaj
tudi pozdravila, Zdaj mu je nenadoma tako ¢éud-
no padla v roke.

Pa ni bilo ¢asa razmisljati. Obleka na dekletu
je zacela ledeneti, Kakor trepetlika je drhtela Ka-
ren in govoriti ni mogla. Ni¢ drugega ni kazalo,
Janez jo je zavil v svojo vetrovko in jo kot dete
odnesel v hotel.

Ko si je dekle na toplem opomoglo, je Janez
zvedel, kako se je bila pripetila nesreéa. Prejinji
vecéer je bila Karen pri jezeru in videla, da mu
pokriva povrsino tenak led. Prijelo jo je, da bi se
drsala. Spoznala pa je, da led Se ni dovolj modan,
zato je odloZila poskus na jutro. Menda je misli-
la, da bo jako romanti¢éno, ¢e se v zgodnjem jut-
ru ¢isto sama spusti na led. In je res tako napra-
vila, toda uracunala se je. Na iloviei ji je spo-
drsnilo, telebnila je na ledeno gladino in s svojo
tezo prebila led. V hipu je bila v vodi med lede-
nimi ploséami. Resilne bilke ni nasla, morala je
klicati na pomo¢. K sreci je bil Janez tedaj Ze bli-
Z0.
Karen je imela dovolj Mt. Buffala za ta dan,
zato je Zelela éim prej nazaj domov. Da bi sama
vozila svoj avto, se ni pocéutila dovolj pri sebi,
zato ji je Janez ponudil, da jo odpelje. Pustila sta
njen avto v hotelu, dobro zavito v spalno vreco
je Janez polozil Karen v svoj avto in sta se odpel-
jala. Spretno je Janez pobiral ovinke po poboéju.
hriba in #e v zgodnjem dopoldnevu sta zavila na
dvorisée Kareninega doma. Janez si je mislil: Zaj-
éek mi je danes preskoéil pot. Nisem se smucal, ni-
sem plezal, pa ko sem sosedi Zivljenje redil, je le
tudi nekaj.

Celo dekletov oce, bogat farmer in nezaupljiv
do novih naseljencev, je bi takega mnenja. Ko je
zvedel za ves dogodek, je stisnil Janezu roko in
dejal:

“Sosed, ¢e bi vas ne imeli, bi bili danes ob
svojo edinko. Hvala vam, redili ste ji Zivljenje.
Tega vam mne bomo pozabili.,”




11.

Dekletov avto je torej ostal v hotelu na Mt.
Butgy)y, Oce je hotel takoj poslati ponj, toda Ka-
en je zaprosila:

“Oce, dovoli, da grem sama ponj in vzamem
Janezy g seboj, kadar bo imel kaj prostega casa.

ak0 mu izkazemo vsaj troho hvaleznosti.”

Héerina zelja je bila oéetu ukaz. Poslala je
B:nezu besedo, da pojdeta naslednjo nedeljo. Tja
~ Yosta vozila v Janezovem avtu, nazaj vsak v
?v"u?m- Janez je bil zadovoljen, celo prav vieé mu
'Leenb’lﬂ- Brez pomisleka je obljubil. Saj je bila Ka-
kol_kmstavnu dekle, ¢edna za oko in srce, le ne-
iﬂk;lo Preved se je zavedala, ¢igava je. Druzbe ni

%, najrajsi se je sama podila z avtom po ce-
in se je jezila na tiste, ki prepocasi vozijo.
Tisto nedeljo sta se torej po dogovoru odpel-
Janez je bil zmeren vozaé in mu zivei niso
po?ustili. ¢e je bil pred njim na cesti kak izreden
;’:ciasnez. Toliko laZe je posludal duhovitosti, ki

Uborele iz ust prijetne spremljevalke.
bi “Vidis, Janez”, se je posalila Karen, “ée bi ne
obq te strupene slane in ivja, bi naju danes ne
#ale cvetode akacije”.

80 pot je opazovala prosto naravo in na-
Prayljaly duhovite opazke. Pripovedovala je, da
s do‘ma lastno drevesnico, in razlagala, kako ji
Dp_e‘"a.lo nasadi. Dopovedovala je Janezu, da je

J€ gojiti domade grmidje in drevje kot iz tujine
\'03.311.0. Je bolj odporno proti vroéini in sploh
a:::l bolj trajno. Zato imajo doma okoli h?:‘sc le
% Talsko zelenje, je tudi lepse za ta kontinent,

J€ paé svet tako ustvarjen.
aglo beZe obcestna drevesa ob avtu, vozilo
Tavno cesto in se spuséa v naroéje gora.
pr?;atna toplota v zaprtem avtu je 5(? po sw:ju
di l;amﬂma k zblizanju med obema potnikoma. Tu-

Ten ni éutila nejevolje nad pocéasno voznjo.

jala,

DoZipg

hﬂbceﬁta se je vzpela in avto je nas‘topil pot v
nad. Kﬁ‘t baldahin visoka prap.rot se J‘e.naglbulu
3l Vozilo in kot sveée strumni evks?htl 80 .stra--
3tnu°b ﬂtf‘aneh. Bister potoc¢ek pozvanja v akrlvn.ol-
cal dokollfso, drobne pticke se Pombava_]o na veji-
Dozg Omacega grmiéja. Drobe in Zvrgole pesem v

'y ranemu jutru in potnikoma. Umaknile so

:(9 Sn’egu v visavju, a goram se ne odpovedo.
doliy Tu je paradiz za pticke, le poglej, Janez- V
ka", ah Jih je mnogo manj, miru jim tam manj-

_“Dﬂ. Karen, v gorah Be ni civilizacije. Ali naj
! redem: vandalizma?”

4 sta se pomenljive nasmehnila.

ed njima je zrasel hotel. Bila sta 5000 cevl-

iey : : : :
'lam:-ad morjem. Izstopila sta, pustila avto in se
€

tajg

‘lla proti snezigéu. Janezu je prijetno pri srcu.
Moy Daneg je najin dan, Karen, vse bova nado-
la, kar nama je zadnji¢ uslo. Nauzila se bo-

va planinske lepote.”

“Ali se znas smucati, Janez?”

“Vprasaj ribo, ée zna plavati”, se ji je po-
menljivo nasmehnil.

“Bo& nauéil tudi mene?”

Kaj lepsega bi ga bila mogla vprasati Karen
v tem izvoljenem trenutku?

Snezisée je nudilo sijajen smuk. Trda snezena

podlaga je bila pokrita s priem. Janez se spusti po

poboéju in izvaja slalome v brezhibni pozi. Poka-
zal je dekletu, kaj zna. Ko se je vrnil vesel in
razigran, je povabil Karen, naj poskusi, kako se
bo pocutila na dileah.

“Kako se je treba drzati?”

“Telo ti mora biti v taki drzi, poglej. Palice
drzi§ takole, ¢e se nesreéa zgodi, ne bo nobene
poskodbe. Noge in smuéi pa obvladas takole...”

Potem se je Karen lotila dejanskih poskusov.
Kako ji je slo? Dovolj bo, ¢e zapiSem: Vsak zade-
tek je tezak...

Ko se je utrudila, je Janez zakljudil:

“Za zacetek kar dobro. Drugi¢ nadaljevanje.
Ce boi zmerom tako posluSna udéenka, bod nekoé
slavna smudéarka.”

Sonce se je stisnilo za evkalipte, ko sta zapu-
stila sneZiide.

V hotelu sta se preoblekla in okrepcala za toli-
ko, da “se pika odere”, si je mislil Janez in ob-
zaloval, da tega ni znal po anglesko povedati, Ka-
ko bi bilo Sele potem domade ob avstralskem de-
kletu.. .

Zasedeta vsak svoj avto,

“Vodil bom jaz"”, *je Janez odloéil, “sicer bo3
spet drvela vsa divja in obti¢ala v breznu...”
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“Vem, kaj t1 je v mislih. Danes bi ne hotel bi-
ti ve¢ za Samaritana, zato bom res kar ubogala."

“Kakor se vzame”, je rekel Janez in sam ni
prav vedel, kako bi “vzel”.

Sreéno sta dospela domov in Janez je ostal
pri njih na vecerji. Prav ni¢ se ni branil prijaz-

nega povabila, vendar ni dolgo ostal.

“Na svidenje za weekend, Janez!"” mu je ré

kla Karen v slovo. ]

“Da, tedaj ste spet nas”, je oée potrdil.
Janez je z veseljem obljubil.
(Konec pride)

NAD 40 MILIJONOV OGLEDNIKOV

TAKO OGROMNO STEVILO OBISKOVAL-
CEYV si je ogledalo lani svetovno razstavo v Bruslju,
Belgija. To je gotovo nekaj rekordnega., Ob za-
kljuéku razstave so skudali razni ocenjevalei Sirom
po svetu uganiti, kakien je konéni pomen te rasta-
ve. Tudi nas to vpraSanje zanima.

Pred seboj imameo oceno, ki jo je prinesel me-
seénik “Christian, Democratic Review” v Londonu.
1z nje posnemamo nekaj zakljuékov za nas list
MISLI.

Ze lani smo poudarili, da razstava vsaj v na-
¢elu ni imela trgovskih namenov, ampak je imela
geslo: ZA BOLJSI IN BOLJ CLOVECANSKI
SVET!

K sodelovanju na razstavi so bile povabljene
— belgijska vlada je vabila — vse drizave sveta
brez ozira na to, &e so demokracije ali diktature.
Odzvale so se tudi komunistiéne vlade, prav tako
se je odzval Vatikan. Zato je bila razstava nad vse
pestra in mnogoli¢na.

Razstava ni nudila samo tiso¢ in tiso¢ predme-
tov po raznih prostorih za oko in odudovanje. Vrii-
le so se tudi konference, mednarodna zborovan-
ja, gledaliske igre, nastopali so pevski zbori, Ste-
vilni orkestri, narodni plesi, razstave svetovne mo-
derne umetnosti in tako dalje. Pri vsem tem je
glo za to, da bi se narodi med seboj od blizu
spoznali in navezali bolj tesno medsebojno sodelo-
vanje.

Ni dvoma, da je v tem smislu razstava v lepi
meri dosegla svoj cilj. Na drugi strani je pa ostala
v svobodnem svetu precejsnja zaskrbljenost, ¢e ni
razstava odprla komunistiénim drzavam preve¢ na
giroko moznost, da so iz Bruslja pognale v svet
kar najbolj spretno propagando, kakor paé komu-
nisti znajo. Res so pokazali velike reci, da so og-
ledniki strmeli in obéudovali tehniéni napredek v
Sovjetiji, toda maloko je pomislil na tisto, kar so
komunisti — skrili. Celo priznani ocenjevalei ra-
zstave in resni porocéevalei so pozabili, da razstava
ni imela trgovskih namenov, ampak ¢lovecanske.
Ob gledanju éudovitih reéi izza Zelezne zavese jim
ni pridlo do zavesti, da razstavljene reéi spretno
prikrivajo resnico o tem, kaksno je vsakdanje Ziv-
ljenje v komunistiénih dezelah v dejanju. Malokdo
se je vprasal: Kaj pa ta ogrpmni tehniéni napre-
dek v komunistiénih dezelah pomeni za boljSe
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zivljenje preprostega ¢loveka? Ali niso to le neks:
ke piramide starodavnega Iigipta, ki z vsem svojin
velidastvom 8e danes dokazujejo, koliko je bilo ¥
tedanjem Egiptu — suZenjstva? V takih okoligéi®
nah so komunisti prav lahko sprevrgli ves prvotni"
namen razstave, Kramarili so, trgovali so, prodd |
jali so — vsaj propagando, ¢e drugega ne. In 80
prepriéani, da se jim je razstava bogato izplals:
la...

Na razstavi je delovalo mednarodno razsodisce
ki je delilo medalje. Veéina sodnikov je bilo iz 28
hodnih svobodnih driav, pa so medalje delili — &u*
dovita velikodusnost! — najrajii komunistom! Naj®
lepgo medaljo so prisodili ¢eskoslovaskim stalinis:
tom, ki so baje s svojim Sotorom najbolje poks®
zali, kaj je pravi humanizem ali ¢lovecanstve:
Razsodiiée ni pomislilo, da je bila to le namislje
na slika élovedanstva za Zelezno zaveso, kjer ga ¥
resnici kar ni¢ ni. Res ¢lovek ni mogel pricakové®
ti, da bi bila kake nagrade lelezna vatikanska sek®
cija na razstavi, toda bilo je Se dosti drugih, ki
so vse bolje kazale idejo é&loveéanstva kot komU®
nisti. Toda sodniki so se pa¢ dali komunistiénin®
kramarjem — prodati. Ge8ki komunisti sami so bill
zac¢udeni, da so dobili prvo nagrado. Med njimi 50
se nasli taki, ki so izrazili upanje, da bo na Gl
kem nekoé res tako, kot je kazal njihov oddelek
na razstavi v Bruslju... |

ZA TISTE, KI BEREJO “ZAR"

Ko je “ZAR” letos drugi¢ izfel, mu je pod-
pisani poslal spodaj objavljeno pismo, ki ga P&
“ZAR” v svoji tretji Stevilki ni natisnil. Zato nal
mu bho dan prostoréek v “MISLIH". :

POSLANO — DRUGIC

Gospod urednik “ZAR-a": — > 3
Nekoliko nejunadko ste ze ob prvem odgovo™

ru na moje “Poslano” zakljudili razpravljanje °
predmetu. Saj ne gre za liberalce in Kklerikale®r
gre za toéno in poiteno poroéanje v listu. Zato
poskuadm Se z enim Poslanim, -
(Konec na ovitku)



I:EGENDA O DEKLICI,
ki je prerada plesala

Ksaver Mesko
(Konec)

CELO STARI IN SICER ZELO ZASPANI in

leni Mmuc se je postavil na zadnji nogi in plesal

Ted 101'101 burklami, metlami in Skafi kakor naj-

ej§i mlad Zenin.

B ‘Joj, joj, Bog pomagajl” je zdihovala deklica

j. se obupana prijemala za glavo. “Ali sanjam ali

Tesnjcg 9"

b Planila je ez vezo in mimo gospodinje, ki je
Toke od sebe molela in bila od napora vsa
€la v lica. Zbezati Jje hotela iz zacarane hide.

h-h it pri vratih priplefeta maproti gospodar in

P€C. Ne da bi rekel kateri besedico ali se kako

5 zanjo, zapleieta mimo nje v veZo in v ve-

Mokrog, da je bilo, kakor bi se gospodar, gos-

n & in hlapec v divjem teku podili in lovili, a

; "‘ bi mogli dohiteti.

d*li Jaz nesreénica, kaj sem storila-” je jokala

hlj €4, “Ah, zdaj vem: tista tujea sta mi rekla,

Sl 81 kaj Zelim, kadar pridem domov, pa se mi

"! Polnilo. In se mi je moja nespametna Zelja
Izpolnilal O jaz ubogal!”

'ﬁ. l}’ Tesnici se je razjezila v mislih na tuja mo-

: Tako sta mi ta vagabunda popladala mojo do-

bﬁ,.h' moje sladkortke in pidkote. Naj ju le do-
"Kls pa bo, ée naju dobii?” je prijazno, milo

ﬁ"%l mlajil tujec, ki je prav tedaj stopil na

~ Deklica se je &e bolj zmedla, ko ji je nezna-
d\, tako nepri¢akovalo razodel njene misli. Ven-
ie bila Se prav huda in je kar naravnost po-

"l'o Poiteno bi vaju oltela. Ali je to za mojo do-
' ll sladkordke in sladko pecivo? Vidva —"
‘ﬂ'lbunda, kajne?” je spet 2z usmiljenim
% izgovoril njeno misel tujec. “Glej, za tvoj
je to, deklica. A da se ne bok ve& jezila, naj
h‘h'h Dlasati 4
Ar namah so se ustavili vsi trije, gospodar,
Yhd a in hlapec. Tudi v kuhinji je v trenutku
hd‘la popolna tiSina.

Dl'{j hkor ne bi o minulem nenavadnem in ne-
h‘ll‘:.m dogodku prav nié¢ vedeli, 8o mirno in pri-
Sprejeli popotna moZa.

DW;:: gobo sedita — ofe, pojdi ti z njima”, je
: m Vvsakdanje govorila gospodinja. “Jaz takoj
; Vim kaj toplega.”

1.m“ﬂtliq:m je bila ves vecer zmedena in nekako
i&m izgubljena. Tujcev se je ogibala. Sicer pa
m la dovolj opravkov pri Zivini. Ko je opra-
hﬁl‘l!:'o §li veéerjat, sta bila popotnika %Ze v
i. Da sta silno utruiena. sta toZila. ko iima

je gospodinja prinesla vederjo, in bi rada &la bri
podivat. Gospodar in gospodinja sta jima pokazala
sobico, Zeleli so si lahko noé in gosta sta legla.

Bila pa je ta sobica tik kamrice, kjer je spala
deklica. Samo stena iz desk ju je loéila.

Deklica ni mogla zaspati, tako je bila razbur-
jena od dogodkov tega vedera. In venomer jo je
razburjala misel: Kdo le sta ta tuja moza?”

Kar je zaslifala skozi steno glas starejSega:

“Gospod, pa bo ta deklica pridla k nam v ne-
besa?”

“Kako, ko pa vedno plede!”

“Saj tudi moli. In tudi sicer ni napaéna.”

“Ze, ze. A 8 plesom vyse drugo pokvari.”

“Pa vendar, Gospod. Imej usmiljenje z njo.
Glej, dobra nama je bila. Pot nama je pokazala,
sladkoréke in pecivo nama je dala, ko ji je bilo to
vendar tako pri srecu kot drag spomin.” \

“Ker prosi ti zanjo, Peter, naj bo! A plesa
se bo morala odvaditi”.

“0O Marija!” se je prestradila deklica, *sam
Gospod in apostol Peter sta. Zato ta ¢udez s ple-
som”,

. Pa se je po prvem zadéudenju ojunadila, potr-
kala z roko na steno in dejala:

O 1ljubi Gospod Jezus, saj ne bom veé plesa-
la, samo v nebesa me vzemil!”

‘“Pa te bom, dete,” je zaslifala mili in usmilje-
ni glas mlajiega in sladko ji je postalo pri sreu,
da bi od veselja zajokala. “A zdaj zaspi, jutri te
¢aka delo.”

Da sama ni vedela kdaj, je deklica zaspala.

Ko se je drugi dan zbudila, popotnikov ni bi-
lo ved v hifi. Navsezgodaj sta se bila poslovila od
gospodarja in gospodinje, de§ da za hlada laZe
hodita, in sta odéla,

Deklica ni nikomur povedala, kdo sta bila
tujea. Bila pa je od tega dne vsa spremenjena.
Ni hodila veé na plese, pa¢ pa veé v cerkev. In &e
so prifle kdaj skuSnjave ter jo vabile na ples, je

‘Sla v svojo spalnico, potrkala na steno, kakor bi

Gospod in Peter fe leiala v drugi sobici,
prosila:

“Ljubi Gospod Jezus, ne bom ved plea.a.la, sa-
mo v nebesa me vzemi.”

In postalo ji je lahko in sladko pri srcu, kakor
bi spet slifala skozi steno glas Gospodov:

“Pa te bom, dete, pa te bom.”

in za-

“2IVE KLICEM”

Spis pod tem naslovom v decemberski Ztévilki
MISLI je izpod peresa slovenskega pisatelja Josi-
pa Stritarja Objavil ga je v svojem
(Dunajskem) ZVONU v priznanje svojemu prija-
telju, tudi pisatelju, Levstiku,

" Mi smo objavili samo uvodne besede. Takoj
naslednji stavek v spisu se glasi:

To ie na& Fran Lavstil!
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UGANKE RESENE
1. Crke manjkajo

Mati
I van
Sila
Luna
I1hta
Brat
Enak
Roka
Etna
Mula

2. Kitica
ZVONIMIR HRIBAR

3. Raéunska (poslala Ivanka Student)

Zadnji otrok je dobil jabolko s koikom vred,
torej je eno ostalo v kofku.

Stoprocentno je vse tri redila Famcn Lasi¢ v
Vie. Dobi nagrado.

Bolj ali manj posredene reSitve so poslali Se:
Joze Kristan, Danila Bole, Angela Zidan, Mirko
Vesel, Jaka Nati¢, Milica Ribi¢, Velimir Petek.

NOVE UGANKE

1. Sloveniéina

MoZ je véasih vihal nos, ko mu je Zena posta-
vila jed na mizo. Ona si ni gnala k srcu, vselej
mu je rekla iste besede — 12 jih je bilo — pa
sta bila zgovorjena.

Otroei so znali slovensko govoriti, brati ali
celo pisati jih starSa nista uéila. Nekoé je odgla
mati z doma in je morala ocetu pripraviti vecer-
jo starejSa héi. Ker je tudi ona odgla, preden se
je oée vrnil, mu je pustila listek z besedami?

“Chachesh yast yaprow chipanachish pacoo
karchish”

Zapisala je torej materine besede — po svoje.

Katere s0?

2. Na videz te:ko vprann_la

Kje so ze danes t:skane vse besede, l-u jih bo-
ste !\ndeli in brali v MISLIH za mesec april?

3. Besedna skrivalnica

SLONOKOSTENA, to je dolga beseda, V njej
je skrita cela dolga vrsta krajSih besed, ki so vse
slovenske. Jurij jih je izkopal iz nje ni¢ manj ko
50! Véasih je ¢rke preskoéil, na primer za beSedo
“nos”. Drugié¢ jih je premetal ali pa tudi ‘“riten-
ski” bral. Na primer za besedo *kol”, Véasih je
zloge zamenjal, na primer za besedo ‘‘enakost”.
Zdaj imamo torej Ze tri. Ce se potrudis, jih lahko
dobi8 vsaj 35. Napidi jih in poélji, tako postanes
kandidat za nagrado.

] i A R "
(Dalje s str. 24.)

Prav veseli me, da ste v svojem odgovor
navedli besede nadskofa dr. Mannixa doslovnd
Zdaj vsak sam lahko vidi veliko razliko med D¢l
govimi resniénimi besedami in onimi, ki mu Ja
Jje pripizal v svojem élanku g. M.A. 8koda, da o
ste tega napravili Ze takrat, ko ste sporni élan
uvrséali v svoj list. _

Veseli me, da “se ne spuitate v razglablja®
je, ali... je (nadskof Mannix) hotel... naprd
volilno propagando za D.L.P.” &koda, da niste 0¥
pravili tega sklepa pred objavo élanka, ki je tro¥
da je nadikof proglasil: D.L.P. je ‘“za vse katol
¢éane edino zvelicavna stranka.” (Le zakaj ne ¥
Za vse protestante, saj je dr. Mannix omenil te“
isti sapi s katoliéani, kot vidimo v njegovi &%
vi?)

Veseli me, da ste navedli besede dr. Romble?
v Sydneyu. Pravilno je povedal, da nadikof Ma
nix ni agitiral za D.L.P. “z vsem poudarkom %
jega cerkvenega dostojanstva”, kot je trdil spof“i
¢lanek, ampak je le izrazil svoje osebne 1:;031
na volitve. Dr. Rumble je povedal to zato, ker ¥
tudi v Sydneyu nekateri napaéno razumeli nadsk
fov proglas, pa preden so porocali kaj takega
pozneje ZAR, so vprasali za pojasnilo dr. Rum®
le-a. Skoda, da ste Vi poiskali to pojasnilo
potem, ko je bil élanek g. M.A Ze v javnos
moje “Poslano” v Vafem uredmistvu.

Veseli me, da ste navedli tudi besede pom""
nega nadskofa Simondsa, ki je v svoji boZiéni |
slanici v zelo izbranih diplomatiénih besedah
vedal, da se ni strinjal z izrabljanjem kardi
vega imena za volilni kapital od strani A.L.P., ¥
je tako bila Cerkev brez svoje krivde “potegni
v ostro politicno prerekanje”. Videti je sicer,
ste Vi Simondsove besede, povite v diplomat®
jezik, nekoliko napacéno tolmaéili, pa to ni ﬁ?\
hudo. ,

“MISLI” so res kritizirale videmskega nadi?i'
fa, kakor pravite. Posnele so poroéilo po virih
jih nihée ni ovrgel. Niso pa prlpisale onemu
fkofu besed ali dejanj, ki jih v resnici ni biIO-

Priznam, da ste se v svojem odgovoru po
ji ¢asnikarski spretnosti zelo potrudili, da bi !ﬂ%l

jali zadevo v drugo smer, zato z najboljéo V@*
sprejemam vse, kar ste napisali na moj osebni ®
slov. Vendar ostane eno: e bi bili v sporP®
¢lanku navedli razglas dr. Mannixa tak, kot]‘
bil, ne pa ponarejen pod peresom g. M.A., b'”:
b110 prislo med nami do teh ostrin. V tem 3
je ti¢al zajec in Sa danes nemoten tiéi. 4
spretnostjo svojega odgovora, pa naj bo “z €
kim merilom” ali drugaénim, ga niste mogli
poditi. L
Toda upajmo, da vprihodnje taki grmi ne b‘_"iig
veé rasli na straneh Vasega lista. — Lep pozdr’ i
P. Bernard Ambrozié
slovenski kaplan. g J



